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Remote control

Replacement 3M pads (2 pcs)

Bands for mounting the camera (4 pcs)
Li-ion battery (2 pcs)

Frame for attaching camera to accessories
Helmet mount (2 pcs)

J mount

Mount 3

Pole mount

Thread adapter

Safety wire

USB cable
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® On/Off button to turn the camera on and off.
Shutter/Button to start/stop the video.

© Access to USB-C and micro HDMI connectors.

© Access to battery compartment and microSD card slot.

To turn on the camera for the first time or after removing the battery, press and hold
the “mode” button for 3-5 seconds.

When switching on again, turn on the camera by pressing the “mode” button once.
Turn the camera off by pressing and holding the “mode” button for 3-5 seconds.

@ Press the lock button at the bottom of the camera and slide the door out. The door
can then be opened.

Insert the battery into the slot with the battery and camera connectors on the same
side.

© Close the door again.

You can charge the camera by connecting it to a computer via a USB cable or using
the AC adapter.

NOTE: AC adapter not included.

Charging current when charging via USB and AC adapter is 580 mA. When the com-
puter‘s output current is 400 mA, charging through the computer’s USB port will also
be 400 mA.

Insert and remove a microSDHC or SDXC card from the microSD card slot when the
camera is turned off and not connected to the computer. Memory cards with a higher
write speed (UHS Speed Class — U3 and higher) are recommended.

NOTE: Use only microSDHC or SDXC cards from reputable manufacturers. Generic
cards don’t guarantee proper behaviour of the data storage.

Video

To change the camera mode, touch the or swipe your finger up to select the
desired mode.



Touch the icon {} to access camera settings.

Touch the icon |E| to access the camera gallery.

1. To connect to WiFi, swipe your finger down and touch to select .

2. Turn on WiFi on your phone, and you should see the W9 network (unless you have
changed the WiFi name in the camera settings). Connect to the network and enter the
password ,,1234567890“ without quotation marks (the password is valid if you have
not changed it to another in the camera menu).

3. After successful connection, you can launch the application and control the camera
remotely using your mobile device.

Download the LAMAX Hi Cam app to pair your mobile device with the camera. The
app can be downloaded free of charge for smartphones or other devices running An-
droid and iOS (in Google Play and Appstore).

To change the camera mode, touch the icon or swipe your finger up to select the
desired mode.

Normal Video - in this mode, the camera records video at the selected resolution.
Time-Lapse Video — when activated, the camera captures shots at a set time interval
and produces attractive, fast-motion shots.

Slow-Motion Video — when activated, the camera records a higher number of frames
per second and then slows down the video.

Photo Mode - in this mode, the camera takes photos at the selected resolution.
Time-Lapse Photo — when this mode is activated, the camera captures photos at a
set time interval.

Photo Burst — when activated, the camera will take the desired number of photos in
quick succession with a single press of the ,,Shutter” button.

Self-Timer - when activated, in photo mode there is a set delay after pressing the
»Shutter” button and taking a photo.

Video + Photo — when Video + Photo mode is activated, the camera takes a video +
takes a photo at set time interval whilst recording.



Access the individual settings using the icon Q Open the options for each setting by
touching or pressing the ,,Shutter” button. To confirm your selection use the ,Shutter®
button or touch the selection, or to exit press the ,,Mode” button or touch the X icon.

VIDEO SETTINGS:

Video Resolution — changes the quality of the recorded video. The higher the quali-
ty, the more detailed the resulting recording. A lower quality recording takes up less
space on the card.

Video Splitting — in Normal video and Video + Photo mode, you can select the time
interval after which the video is saved whilst continuing to record (3 min, 5 min, and
10 min intervals can be selected).

Angle of View — choose between three lens angles (wide, medium, narrow).

Audio Recording - turn on/off audio whilst recording video.

Video Compression — selects H.264 (common codec) or H.265 (new, enhanced co-
dec) codecs to save memory card space while maintaining video quality.
Stabilization - electronic EIS stabilization lets you shoot smooth, steady video. Tur-
ning on the stabilizer automatically turns off LDC fisheye correction.

Exposure Calculation — allows you to set how the camera calculates the exposure
(aperture) of the image (based on centre-weighted values/average of full-screen va-
lues).

White Balance - selects the white balance mode when taking photos/recording vi-
deo, depending on the ambient light.

Exposure - allows you to adjust the exposure (video brightness) as needed. Adjust
the recording exposure from -2 to +2. (The image will be brighter at the plus values
and darker at the minus values.)

LDC - fisheye correction. Image stabilization is automatically turned off when the LDC
is turned on.

PHOTO SETTINGS:

Photo resolution — changes the quality of the photos taken. The higher the quality,
the more detailed the resulting photo. Lower quality photos take up less space on the
card.

Exposure — allows you to adjust the exposure (video brightness) as needed. Adjust
the recording exposure from -2 to +2. (The image will be brighter at the plus values
and darker at the minus values.)

ISO - allows you to adjust the sensor‘s sensitivity to light. Shooting in good lighting
conditions uses low values, and high values in poor lighting conditions (higher ISO =
grainier image).

White Balance - selects the white balance mode when taking photos/recording vi-
deo, depending on the ambient light.



Exposure Calculation - allows you to set how the camera calculates the exposure
(aperture) of the image (according to the values measured in the centre of the image
or according to the average of the values measured from the whole image).

LDC - fisheye correction. Image stabilization is automatically turned off when the LDC
is turned on.

CAMERA SETTINGS:
Screensaver — automatically turns off the screen after a selected time whilst idle or
recording video.
Auto Power Off — automatically turns off the camera after a selected period of time
of inactivity.
Launch - selects in which mode the camera is in when it is turned on.
WiFi - sets the WiFi name and password.
Factory Reset - restores the default camera settings.
Format — deletes all data on the memory card.
Language - changes the language of the camera menu.
Time settings - sets the date and time.
CAUTION: Removing the battery from the camera will reset the date and time settings.
The next time you turn on the camera, you will automatically be prompted to set the
date and time.
Button Sounds - turns on/off sounds of the buttons/touchscreen.
Timestamp - turns on/off the date and time being displayed on the resulting video
and photo.
Image Rotation - inverts the camera image by 180°.
Network Frequency - allows you to select a frequency in accordance with the grid
frequency (50 Hz on the European continent, 60 Hz in America and parts of Asia).
Video Standard - allows you to choose between NTSC and PAL standards. NTCS is
an analogue television system that is mainly used in North America. PAL is designed
to be compatible with European video frequency.
Scene - selects different scene modes depending on the surrounding conditions.
WDR - Wide Dynamic Range — software image adjustment where light spots are dar-
kened and dark spots are lightened for a better-balanced image.

ADDITIONAL CAMERA SETTINGS:

To access additional camera settings, swipe your finger down the screen.

In this menu you can perform the following actions:
Enable/Disable WiFi - touch the icon to enable/disable WiFi.
Activate/Deactivate the remote control — touch the icon to activate/deactivate
the camera‘s remote-control access.



Lock/Unlock touchscreen - touch the icon to lock the display screen. A lock
appears in the centre of the display. Touch the lock to unlock the screen.

Turn off camera - touch to turn off the camera. When you touch the icon ,acon-
firmation message will appear asking if you really want to turn off the camera.

LCD
Waterproof
Menu Languages

Resolution Options

Video Format

Photo Format
Photo Resolution
Photo Modes
Network Frequency
Storage Compatibility
Connectivity
Battery Capacity
Battery Life
Charging Time

0OS Compatibility
Camera Dimensions
Weight

2” Touch

Up to 12m without case

Czech, Slovak, Polish, English, German, Hungarian,
Lithuanian

4K - 3840x2160 / 2880x2160 at 30 fps,
2,7K - 2704x1520 / 2704x2028 at 30 fps,
1440p - 2560%x1440 to 60 fps,

1080p — 1920x1080 to 120 fps,

720p — 1280x720 to 240 fps

MP4, H.264, H.265 compression

JPG
16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx
Single / Burst / Self-timer / Video + Photo
50 Hz / 60 Hz

MicroSDHC and microSDXC up to 128 GB
WiFi, USB-C, HDMI

2x 1100 mAh

2x 90 min / Full HD video

105 min

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS
60 x 44 x 35 mm

134 g
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. Do not subject the camera to impacts, avoid dropping it or other mechanical damage.
. Keep the camera away from objects generating a strong magnetic field, such as

magnets or electric motors. Also, keep the camera away from objects emitting strong
radio waves, such as antennas. Strong magnetic fields or radio waves can damage
the camera or damage the recorded video and audio recordings.

. Do not expose the camera to high temperatures or direct sunlight.
. Use only high-quality microSDHC and SDXC cards with a minimum speed Class 10

UHS-I U1. For 4K 30 fps (fps = frames per second) and 720p 240 fps, UHS-I U3 cards
are recommended. With a slower card, there is a risk that camera functionality will be
limited and full recording in all modes and resolutions will not be possible.

. Do not place microSD cards near magnetic fields or where static electricity is genera-

ted. This will prevent loss of stored data.

. If the device overheats, produces smoke or emits a suspicious odour whilst charging,

disconnect the device immediately and stop charging.

. Keep the camera out of the reach of children whilst charging. The power cord could

cause an electric shock or choke a child. Charge under constant supervision.

. Do not charge the battery using quick charge adapters.
. Keep the camera in a cool, dry and dust-free place.

NOTE: Specifications are subject to change when replacing any part of the camera
or by updating the device software.
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Fernbedienung
Ersatz-3M-Unterlegscheiben (2 Stiick)
Gurt zur Kameramontage (4 Stiick)
Li-lon Akku (2 Stuck)

Rahmen zur Befestigung der Kamera am Zubehor
Helmhalter (2 Stiick)

J Mount

Mount 3

Rohrhalter

Gewindeadapter

Sicherheitsdraht

USB-Kabel
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® Ein-/Aus-Taste zum Ein- und Ausschalten der Kamera.

Ausldser/Taste zum Starten/Stoppen des Videos.

©Zugriff auf den Bereich ein, in dem sich die USB-C- und Micro-HDMI-Anschliisse
befinden.

© Zugriff auf das Batteriefach und den Micro-SD-Kartensteckplatz.

Wenn Sie die Kamera zum ersten Mal einschalten oder nachdem Sie den Akku aus der
Kamera entfernt haben, schalten Sie mit einem Tastendruck die Kamera ein

und halten Sie die ,,Mode“-Taste fur 3-5 Sekunden gedriickt.

Driicken Sie beim erneuten Einschalten die Modus-Taste, um die Kamera einzuschal-
ten.

Schalten Sie die Kamera aus, indem Sie die Modus-Taste 3-5 Sekunden lang gedriic-
kt halten.

@® Driicken Sie die Verriegelungstaste an der Unterseite der Kamera und schieben Sie
die Abdeckung heraus. Die Abdeckung ist dann zum Offnen bereit.

Setzen Sie Batterie so in die (")ffnung ein, damit sich die Batterieanschliisse und die
Kamera auf der gleichen Seite befinden.

© SchlieBen Sie die Abdeckung.

Sie kdnnen die Kamera aufladen, indem Sie sie Uber ein USB-Kabel oder das Netzteil
an einen Computer anschlieen.

HINWEIS: Das Netzteil ist nicht im Lieferumfang enthalten.

Der Ladestrom beim Laden Uber USB und Netzteil betragt 580 mA. Wenn der Aus-
gangsstrom am Computer 400 mA betrégt, so erfolgt das Aufladen Gber USB (iber
einen Computer mit 400 mA.

Sie kénnen eine Micro-SDHC- oder SDXC-Karte in den Micro-SD-Kartensteckplatz
einsetzen und aus diesem entfernen, wenn die Kamera ausgeschaltet und nicht mit
dem Computer verbunden ist. Wir empfehlen Speicherkarten mit héheren Schreib-
geschwindigkeit (UHS-Geschwindigkeitsklasse -U3 und héher) zu verwenden.
BEMERKUNG: Verwenden Sie nur Micro SDHC- oder SDXC-Karten von namhaften
Herstellern. Karten No-Name-Markenanbietern garantieren nicht die korrekte Arbeit-
sweise des Datenspeichers.
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Um den Kameramodus zu ndern, beriihren Sie das Symbol oder dndern Sie den
Modus, indem Sie lhren Daumen nach oben ziehen. Wahlen Sie dann den gewiin-
schten Modus.

Tippen Sie auf das Symbol Q' um die Kameraeinstellungen aufzurufen.

Sie kénnen auf die Kameragalerie zugreifen, indem Sie das Symbol ] beriihren.

1. Um eine Verbindung zu WiFi herzustellen, ziehen Sie Ihren Daumen nach unten und
berlihren Sie, um WiFi zu markieren .

2. Schalten Sie WiFi auf lInrem Smartphone ein. Sie sollten das W9-Netzwerk sehen (es
sei denn, Sie haben den WiFi-Namen in den Kameraeinstellungen geéndert). Stellen
Sie eine Verbindung zum Netzwerk her und geben Sie das Kennwort ,, 1234567890
ohne Anfiihrungszeichen ein (das Kennwort ist gliltig, wenn Sie es im Kameramenii
nicht in ein anderes geéndert haben).

3. Nach einer erfolgreichen Verbindung kénnen Sie die Anwendung starten und die Ka-
mera Uber lhr Mobilgeréat fernsteuern.

Laden Sie die LAMAX Hi Cam-App herunter, um |hr Mobilgerat mit der Kamera zu
koppeln. Die App kann kostenlos fiir Smartphones oder andere Gerate mit Android
und iOS (in Google Play und Appstore) heruntergeladen werden.

Beriihren oder ziehen Sie lhren Daumen nach oben, um den Kameramodus zu dndern
und wahlen Sie dann den gewtiinschten Modus.

Normales Video - in diesem Modus zeichnet die Kamera Videos mit der ausgewahl-
ten Auflésung auf.

Zeitraffervideo — wenn dieser Modus aktiviert ist, nimmt die Kamera Aufnahmen in
einem festgelegten Zeitintervall auf und erzeugt attraktive, sich schnell bewegende
Aufnahmen.

Zeitlupenvideo — wenn dieser Modus aktiviert ist, zeichnet die Kamera eine héhere
Anzahl von Bildern pro Sekunde auf und verlangsamt dann das Video.

Fotomodus - in diesem Modus nimmt die Kamera Fotos mit der ausgewahlten Au-
flésung auf.



Zeitrafferfoto — wenn dieser Modus aktiviert ist, nimmt die Kamera Fotos im festgele-
gten Zeitintervall auf.

Serienfotos — wenn die Kamera aktiviert ist, nimmt die Kamera mit einem einzigen
Druck auf die ,,Ausloser”-Taste die gewlinschte Anzahl von Fotos auf.
Selbstausloser — bei Aktivierung wird die Zeit zwischen dem Drlicken des Ausldsers
und der Aufnahme eines Fotos im Aufnahmemodus verléangert.

Video + Foto — wenn der Video + Fotomodus aktiviert ist, nimmt die Kamera mit Video
+ ein Foto zu dem Zeitpunkt auf, den Sie wahrend der Aufnahme festgelegt haben.

Auf den Einstellungspunkt kann tber das Symbol 'Q' zugegriffen werden. Die Optio-
nen fir jede Einstellung kénnen durch Beriihren oder Driicken des Auslosers gedffnet
werden. Driicken Sie den ,Ausléser” oder beriihren Sie die Option, um die Auswahl zu
bestétigen, dann die ,Modus* -Taste oder beriihren Sie das X-Symbol, um den Vorgang
zu beenden.

VIDEOAUFNAHMEEINSTELLUNGEN:

Videoauflésung — andert die Qualitat des erstellten Videos. Je hdher die Qualitat,
desto detaillierter ist die resultierende Aufnahme. Eine Aufnahme mit geringerer Qua-
litdt nimmt weniger Platz auf der Karte ein.

Videoaufteilung — im normalen Video- und Video + Foto-Modus, ermdglicht die Aus-
wahl des Zeitintervalls, nach dem das Video gespeichert wird, und die Fortsetzung der
Aufnahme (es konnen Intervalle von 3 Minuten, 5 Minuten und 10 Minuten ausgewahlt
werden).

Blickwinkel - |&sst Sie zwischen drei Objektivwinkeln wéhlen (weit, mittel, schmal).
Audioaufnahme - Ein-/Ausschalten der Audioaufnahme wéhrend der Videoaufnah-
me.

Videokomprimierung — auswahl zwischen den Codecs H.264 (herkdmmlicher Co-
dec) und H.265 (neuer, verbesserter Codec), um Speicherplatz auf der Speicherkarte
zu sparen und gleichzeitig die Videoqualitéat zu erhalten.

Stabilisierung — mit der elektronischen EIS-Stabilisierung kénnen Sie gleichmaBige,
instabile Aufnahmen machen. Durch Einschalten des Stabilisators wird der LDC fir
die Fischaugen-Korrektur automatisch ausgeschaltet.

Belichtungsberechnung - hier konnen Sie einstellen, wie die Kamera die Belichtung
(Helligkeit) des Bildes berechnet. (gem&B den in der Bildmitte gemessenen Werten /
gemaB dem Durchschnitt der vom gesamten Bild gemessenen Werte)

WeiBabgleich — option zur Auswahl des WeiBabgleichmodus beim Aufnehmen / Auf-
nehmen von Videos in Abhangigkeit vom Umgebungslicht.

Ausstellung - hier kénnen Sie die Belichtung (Videohelligkeit) nach Bedarf einstellen.
Einstellen der Aufnahmebelichtung von -2 bis +2. (Bei Pluswerten wird das Bild heller,
bei Minuswerten wird das Bild dunkler.)



LDC - fischaugen Korrektur. Die Bildstabilisierung wird beim Einschalten des LDC
automatisch ausgeschaltet.

KAMERAEINSTELLUNGEN:
Fotoauflosung — dndert die Qualitat der aufgenommenen Fotos. Je hdher die Qua-
litdt, desto detaillierter das resultierende Foto. Fotos in geringerer Qualitat belegen
weniger Speicherplatz auf der Karte.
Exposition — hier kénnen Sie die Belichtung nach Bedarf anpassen. Einstellen der
Aufnahmebelichtung von -2 bis +2. (Bei Pluswerten wird das Bild heller, bei Minuswer-
ten wird das Bild dunkler.)
ISO - ermdglicht die Einstellung der Lichtempfindlichkeit des Sensors Bei Aufnahmen
bei guten Lichtverhaltnissen werden niedrige Werte und bei schlechten Lichtverhaltni-
ssen hohere Werte verwendet. (Hohere ISO = kérnigeres Bild)
WeiBabgleich — option zur Auswahl des WeiBabgleichmodus beim Fotografieren /
Aufnehmen von Videos in Abhéngigkeit vom Umgebungslicht.
Belichtungsberechnung - hier kdnnen Sie einstellen, wie die Kamera die Belichtung
(Helligkeit) des Bildes berechnet. (GeméaB den in der Bildmitte gemessenen Werten /
gemaB dem Durchschnitt der vom gesamten Bild gemessenen Werte.)
LDC - fischaugen Korrektur. Die Bildstabilisierung wird beim Einschalten des LDC
automatisch ausgeschaltet.

KAMERAEINSTELLUNGEN:
Bildschirmschoner — schaltet das Display nach einer bestimmten Zeit im Leerlauf
oder wéhrend der Videoaufnahme automatisch aus.
Automatisches Herunterfahren — schaltet die Kamera nach einer bestimmten Zeit
bei Inaktivitdt automatisch aus.
Starten - Sie kdnnen auswahlen, in welchem Modus die Kamera beim Einschalten
gestartet werden soll.
WiFi — hier kdnnen Sie einen WiFi-Namen und ein Kennwort festlegen.
Werkseinstellung- stellt die grundlegenden Kameraeinstellungen wieder her.
Formatieren - |16scht alle Daten auf der Speicherkarte.
Sprache - mdglichkeit, die Sprache des KameramenUs zu &ndern.
Uhrzeit einstellen — ermdglicht das Einstellen von Datum und Uhrzeit.
WARNUNG: Wenn der Akku aus der Kamera entfernt wird, werden die Einstellungen
fur Datum und Uhrzeit zurlickgesetzt. Beim nachsten Einschalten der Kamera wird
automatisch die Option zum schnellen Einstellen von Datum und Uhrzeit angezeigt.
Tastentone — ermdglicht das Ein-/Ausschalten der Tasten-/Touchscreen-Sounds.
Datum auf Video - Ein-/Ausschalten der Anzeige von Datum und Uhrzeit fiir das
resultierende Video und Foto.
Bild drehen - hiermit kénnen Sie das Kamerabild um 180° drehen.



Netzwerkfrequenz - hiermit kann die Frequenz entsprechend der Netzfrequenz ge-
wahlt werden (auf dem européischen Kontinent betragt der Strom im Netz 50 Hz, in
Amerika und Teilen Asiens 60 Hz).

Videostandard - erméglicht die Auswahl zwischen zwei NTSC- und PAL-Standards.
NTCS ist ein analoges Fernsehsystem, das hauptsachlich in Nordamerika verwendet
wird. PAL ist so konzipiert, dass es mit europaischen Videofrequenzen kompatibel ist.
Szene - je nach Umgebungsbedingungen kénnen verschiedene Motivprogramme
ausgewahlt werden.

WDR - breiter Dynamikbereich — Software-Bildanpassung, bei der helle und dunkle
Punkte fir ein besseres Bildgleichgewicht aufgehellt werden.

ZUSATZLICHE KAMERAEINSTELLUNGEN:
Streichen Sie mit dem Finger Uiber den Bildschirm, um auf andere Kameraeinstellungen
zuzugreifen.

In diesem Menii ist es méglich:
WiFi aktivieren/deaktivieren — tippen Sie auf das Symbol , um WiFi zu aktivieren
/ deaktivieren.
Aktivieren/Deaktivieren der Fernbedienung - beriihren Sie das Symbol , um den
Fernbedienungszugriff der Kamera zu aktivieren/deaktivieren.
Touchscreen sperren/entsperren — beriihren Sie das Symbol , um den Bild-
schirm zu sperren. In der Mitte des Displays wird eine Sperre angezeigt. Berlihren Sie
das Schloss, um den Bildschirm zu entsperren.
Kamera ausschalten - beriihren Sie, um die Kamera auszuschalten. Wenn Sie das
Symbol berlihren, wird eine Bestéatigungsmeldung angezeigt, in der Sie gefragt
werden, ob Sie die Kamera wirklich ausschalten méchten.

LCD 2” Touch

Wasserdicht Bis zu 12 m ohne Gehause

Meniisprachen Tschechisch, Slowakisch, Polnisch, Englisch,
Deutsch, Ungarisch, Litauisch

Auflésungsoptionen 4K - 3840x2160 / 2880x2160 mit 30 Bildern pro

Sekunde, 2,7K - 2704x1520 / 2704x2028 mit 30
Bildern pro Sekunde, 1440p — 2560x1440 mit bis zu
60 Bildern pro Sekunde, 1080p — 1920x1080 mit bis
zu 120 Bildern pro Sekunde, 720p — 1280x720 mit bis
zu 240 Bildern pro Sekunde

Videoformat MP4, Komprimierung H.264, H.265

Fotoformat JPG

Fotoauflosung 16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx
Aufnahmemodi Einzelbild/Serienbild/Selbstausléser/Video + Foto
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Netzfrequenz 50 Hz / 60 Hz

Speicherkompatibilitat Micro SDHC und Micro SDXC bis zu 128 GB
Konnektivitat WiFi, USB-C, HDMI

Batteriekapazitit 2x 1100 mAh

Akkulaufzeit 2x 90 Minuten / Full HD-video

Ladezeit 105 Minuten

Betriebssystem- Windows XP / Vista/7 /8 /10, MacOS
kompatibilitat

Kameraabmessungen 60 x 44 x 35 mm

Gewicht 134 g

1. Lassen Sie die Kamera nicht fallen, lassen Sie sie nicht fallen und schitzen Sie sie vor

mechanischer Beschadigung.

2. Stellen Sie die Kamera nicht in der Ndhe von Gegenstanden auf, die ein starkes Mag-

netfeld erzeugen, z. B. Magneten oder Elektromotoren. Halten Sie die Kamera auBer-
dem von Objekten fern, die starke Funkwellen aussenden, wie z. B. Antennen. Starke
Magnetfelder oder Radiowellen kdnnen die Kamera oder die aufgenommenen Video-
und Audioaufnahmen beschéadigen.

3. Setzen Sie die Kamera keinen hohen Temperaturen und direktem Sonnenlicht aus.
4. Verwenden Sie nur hochwertige Micro SDHC- und SDXC-Karten mit mindestens ei-

nem UHS-I U1-Geschwindigkeitsindex der Klasse 10. Fir 4K 30 fps (fps = Frames pro
Sekunde) und 720p 240 fps werden UHS-I U3-Karten empfohlen. Bei einer langsame-
ren Karte besteht die Gefahr, dass die Kamerafunktionalitat eingeschrankt wird und
keine vollstédndige Aufnahme in allen Modi und Auflésungen mdglich ist.

5. Platzieren Sie Micro SD-Karten nicht in der Nahe von Magnetfeldern oder an Orten,

an denen statische Elektrizitat erzeugt wird. Dies verhindert den Verlust gespeicherter
Daten.

6. Wenn das Gerat wahrend des Ladevorgangs Uberhitzt, Rauch entwickelt oder einen

Geruch vermutet, trennen Sie das Gerat sofort vom Stromnetz und beenden Sie den
Ladevorgang.

7. Halten Sie die Kamera wahrend des Ladevorgangs von Kindern fern. Das Netzkabel

kann einen Stromschlag verursachen oder ein Kind kann daran ersticken. Beaufsichti-
gen Sie den gesamten Ladevorgang.

8. Laden Sie den Akku nicht mit Schnell-Lade-Adaptern auf.
9. Bewahren Sie die Kamera an einem kiihlen, trockenen und staubfreien Ort auf.

BEMERKUNG: Die technischen Daten kénnen geédndert werden, indem ein Teil der
Kamera ausgetauscht oder die Geratesoftware aktualisiert wird.



UZIVATELSKY MANUAL



2 |

OBSAH BALEN I ...
TLACITKA A FUNKCE KAMERY ....
1. SEZNAMENI SE S AKCNI KAME
2. ZAPNUTI A VYPNUTI KAMERY
3. INSTALACE BATERIE...................
4. NABIJENT oo
5. VLOZENI MICRO SD KARTY.....
6. ZMENA REZIMU KAMERY .......
7. NASTAVEN[ KAMERY...................
8. PROHLIZENi SOUBORU ...........
9. PRIPOJENI K WIFI .....covcerveeeann..e.
10. MOBILNI APLIKACE...................
11. REZIMY KAMERY WO................

ROU LAMAX WO ...

12. MOZNOSTI NASTAVENI AKCNi KAMERY WO...........ccccvrmmmrmrrmnrrnnnene

NASTAVENI VIDEOZAZNAMU........
NASTAVENI FOTOAPARATU ..........
NASTAVENI KAMERY.........ooovoovvoirn.
DALSI NASTAVEN{ KAMERY ..........
13. PARAMETRY AKCNi KAMERY
14. BEZPECNOSTNIi OPATRENI...

OBSAH BALEN:I:

Dalkové ovladani

Nahradni 3M podlozky (2 ks)
Bandaze pro pfipevnéni kamery (4 ks)
Li-ion baterie (2 ks)

Ram pro upevnéni kamery k pfisluSenstvi
Drzéak na pfilbu (2 ks)

J mount

Mount 3

Drzak na trubku

Zavitovy adaptér

Bezpec€nostni drat

USB kabel

LAMAX WO....ooininncccis



TLACITKA A FUNKCE KAMERY:




4 |

B 00:00:00/01:26:05

{am

Video | VideoLapse| SlowRec
Photo PhotoLapse | BurstMode

B 00:00:00/01:26:05

am

E=

K 00:00:00/01:26:05 fanu)

LAMAX Hi Cam




® On/Off tlagitko pro zapnuti a vypnuti kamery.

Spoust/Tlacitko pro spusténi/ukonceni videa.

© Vstup do prostoru ve kterém jsou umisténé konektory USB-C a micro HDML.
© Vstup do prostoru ve kterém se nachazi baterie a slot na micro SD kartu.

Pfi prvnim zapnuti nebo po vysunuti baterie z kamery, kameru zapnéte stlacenim
a podrzenim tlacitka ,,mode” po dobu 3-5 vtefin.

Pfi opakovaném zapnuti, kameru zapnéte jednim stlacenim tlacitka ,mode”.

Kameru vypnéte stlacenim a podrzenim tlacitka ,,mode“ po dobu 3-5 vtefin.

® Ve spodni &asti kamery zatlacte pojistné tladitko a posurite dvitka smérem ven. N&-
sledné jsou dvirka pfipravend k otevreni.

Baterii vlozte do otvoru tak, aby byly konektory baterie a kamery na stejné strané.

© Dvitka opét zaviete.

Kameru mUzZete nabijet jak pfipojenim k poéitadi prostfednictvim USB kabelu, tak po-
moci sitového adaptéru.

POZNAMKA: sitovy adaptér neni souéasti baleni.

Nabijeci proud pfi nabijeni pfres USB a sitovy adaptér je 580 mA. Kdyz je vystupni
proud pocitace 400 mA, nabijeni prostfednictvim USB pres pocita¢ bude 400 mA.

Micro SDHC ¢i SDXC kartu mizete vloZit a vyjmout ze slotu pro micro SD kartu, kdyz
je kamera vypnutd a neni pfipojena k pocitaci. Doporucujeme pameétové karty s vysSsi
zapisovaci rychlosti (UHS Speed Class — U3 a vyssi).

POZNAMKA: Pouzivejte pouze Micro SDHC &i SDXC karty od renomovanych vyrob-
cl. Karty neznackovych vyrobctl nezarudéuiji spravné chovani datového Ulozisté.

Zménu rezimu kamery nastavite dotykem na nebo potazenim palce smérem na-
horu, kde nasledné zvolite pozadovany rezim.

Do nastaveni kamery se dostanete dotykem na -Q- .



Do galerie kamery se dostanete dotykem na [B].

1. Pro pfipojeni na WiFi potahnéte palcem smérem dold a dotykem oznadite .

2. Na telefonu si zapnéte WiFi, pfi¢emz byste méli vidét sit W9 (v pfipadé Ze jste nemeénili
jméno WiFi v nastaveni kamery). K siti se pfipojte a zadejte heslo ,,1234567890“ bez
uvozovek (heslo je platné v pfipadé, pokud jste ho jiz v menu kamery nezménili na
jiné).

3. Po Uspésném pripojeni mlzete spustit aplikaci a ovladat kameru na dalku pomoci
svého mobilniho zafizeni.

Pro sparovani mobilniho zafizeni s kamerou si stahnéte aplikaci LAMAX Hi Cam. Apli-
kaci je mozné bezplatné stahnout pro smartfony &i jiné zafizeni s opera¢nimi systémy
Android a iOS (v obchodech Google Play a Appstore).

Video

Zménu rezimu kamery nastavite dotykem na nebo potazenim palce smérem nahoru,
kde nasledné zvolite pozadovany rezim.

Normalni video - v tomto reZimu kamera zhotovuje videozaznam ve zvoleném roz-
liseni.

Casosbérné video - pii aktivovani tohoto rezimu snima kamera zabéry v nastaveném
C¢asovém intervalu a vytvafi atraktivni zrychlené zabéry.

Zpomalené video — pfi aktivaci tohoto rezimu kamera nahrava do vyssiho poctu
snimk{ za vtefinu a nasledné video zpomali.

Foto méd - v tomto rezimu kamera zhotovuje fotografie ve zvoleném rozliSeni.
Casosbérné foto — pii aktivovani tohoto reZimu snima kamera fotografie v nastave-
ném casovém intervalu.

Sériové foto — pri aktivaci kamera v kratkém sledu nasnima po jediném stlaceni tlagit-
ka ,,Spoust” pozadovany pocet fotografii.

Samospoust - pfi aktivaci prodluzuje Cas mezi stlacenim tladitka ,,Spoust” a vytvore-
nim fotografie v reZimu fotografovani.

Video + foto - pfi aktivaci rezimu Video + foto kamera zhotovuje videozaznam + bé-
hem nahravani zhotovi fotografii ve vami nastaveném ¢asovém intervalu.



Do polozky nastaveni se da dostat pomoci 'Q' Volby jednotlivych nastaveni je moz-
né otevfit dotykem nebo stlacenim tlacitka ,Spoust”. K potvrzeni volby slouzi tladitko
~Spoust” nebo dotykem na moznost, k opusténi volby potom tlacitko ,Mode” nebo
dotykem na ikonu X.

NASTAVENI VIDEOZAZNAMU:
Rozligeni videa — mé&ni kvalitu vytvoreného videa. Cim vy$&i je kvalita, tim detailn&jsi
je vysledny zdznam. Zaznam s nizsi kvalitou zabere méné mista na karté.
Déleni videa - v rezZimu Normalni video a Video + foto, umoZnuje zvolit ¢asovy interval
po kterém se video ulozi a bude pokraovat v nahravani (je mozné zvolit interval 3 min,
5 min a 10 min).
Uhel zabéru — umoziiuje vybér mezi tremi Uhly zabéru objektivu (Siroky, stiedni, tzky).
Nahravani zvuku - Zapne/Vypne nahravani zvuku béhem nahravani videa.
Video komprese — mozZnost vybéru z kodekd H.264 (obvykly kodek) a H.265 (novy,
vylepSeny kodek) ktery Setfi misto na pamétové karté pfi zachovani kvality videa.
Stabilizace - elektronicka EIS stabilizace umozrfiuje natocit hladké neroztfesené za-
béry. Zapnutim stabilizace se automaticky vypne korekce rybiho oka LDC.
Vypocet expozice — umoznuje nastavit jak bude kamera vypocitavat expozici (své-
telnost) obrazu. (Podle hodnot naméfenych ve stfedu obrazu/ podle prdiméru hodnot
namérenych z celého obrazu.)
Vyvazeni bilé — moznost zvolit rezim vyvazeni bilé barvy pfi fotografovani / nataceni
videa v zavislosti na okolnim osvétleni.
Expozice — umoznuje upravit expozici (svételnost videa) podle potfeby. Nastaveni
expozice zdznamu v rozmezi -2 az +2. (Pfi plusovych hodnotach bude obraz svétlejsi
naopak pfi minusovych hodnotach bude obraz tmavsi.)
LDC - korekce rybiho oka. Pfi zapnuti LDC se automaticky vypne stabilizace obrazu.

NASTAVENI FOTOAPARATU:
Rozliseni fotografie — méni kvalitu nasnimanych fotografii. Cim vy$si je kvalita, tim
detailnéjsi je vysledna fotografie. Fotografie s nizsi kvalitou zabere méné mista na
karté.
Expozice — umoziuje upravit expozici podle potfeby. Nastaveni expozice zaznamu
v rozmezi -2 az +2. (Pfi plusovych hodnotach bude obraz svétlejSi naopak pfi minuso-
vych hodnotach bude obraz tmavsi)
ISO - umozZnuje nastaveni citlivosti snimace na svétlo. Pfi snimani v dobrych svétel-
nych podminkach se vyuzivaji nizké hodnoty, pfi Spatnych svételnych podminkach
Vyvazeni bilé — moznost zvolit rezim vyvazeni bilé barvy pfi fotografovani / nataceni
videa v zavislosti na okolnim osvétleni.



Vypocet expozice — umoznuje nastavit jak bude kamera vypocitavat expozici (své-
telnost) obrazu. (Podle hodnot naméfenych ve stfedu obrazu/ podle prdiméru hodnot
namérenych z celého obrazu.)

LDC - korekce rybiho oka. Pfi zapnuti LDC se automaticky vypne stabilizace obrazu.

NASTAVENiI KAMERY:
Setfié obrazovky - automaticky vypina displej po zvolené dobé béhem nedinnosti &i
nahravani videa.
Automatické vypnuti — automaticky vypina kameru po zvolené dobé béhem necin-
nosti.
Spustit - mlzete zvolit v jakém rezimu se ma kamera po zapnuti spustit.
WiFi - umozriuje nastavit jméno a heslo WiFi.
Tovarenské nastaveni — obnovuje zakladni nastaveni kamery.
Formatovat — smaze v8echna data na pameétové karté
Jazyk — Moznost zménit jazyk, v jakém bude menu kamery.
Nastaveni ¢asu - umoziuje nastaveni data a ¢asu.
UPOZORNENI: Po vyjmuti baterie z kamery se vynuluje nastaveni data a ¢asu. P¥i
nasledujicim zapnuti kamery se vam automaticky zobrazi moznost rychlého nastaveni
data a Casu.
Zvuky tlaéitek — umozriuje zapnuti/vypnuti zvukd tlagitek/dotyku obrazovky.
Datum na videu - zapind/vypina zobrazovani data a ¢asu na vysledném videu a fo-
tografii.
Otoceni obrazu — umoznuje prevratit obraz kamery o 180°.
Frekvence sité — umoznuje vybrat frekvenci v souladu s frekvenci rozvodné sité (na
Evropském kontinentu je vedeny v siti proud s frekvenci 50 Hz, v Americe a ¢asti Asie
je to potom 60 Hz).
Standard videa — umozfiuje vybrat si z dvojice standarddl NTSC a PAL. NTCS je ana-
logovy televizni systém ktery se pouziva hlavné v Severni Americe. PAL je navrzeny
tak, aby byl kompatibilni s Evropskou obrazovou frekvenci.
Scéna — mozZnost zvolit rlizné scénické mddy v zavislosti na okolnich podminkach.
WDR - Siroky dynamicky rozsah - softverova Uprava obrazu, kdy jsou svétla mista

ztmavena a tmava mista zesvétlena pro lépe vyvazeny obraz.

DALSi NASTAVENi KAMERY:

Do dalSich nastaveni kamery se dostanete potazenim prstu po obrazovce smérem dolu.

V tomto menu je mozné provadét akce:
Zapnout/vypnout WiFi — dotykem na zapnete/vypnete WiFi.
Aktivovat/deaktivovat dalkové ovladani — dotykem na aktivujete/deaktivujete
pfistup dalkového ovladani kamery.



Uzamknout/odemknout dotykovou obrazovku - dotykem na uzamknete ob-
razovku displeje. Ve stfedu displeje se zobrazi zamek. Pro odemceni displeje se do-
tknéte zamku.

Vypnout kameru — dotykem na ikonu vypnete kameru. Po dotyku na se zobrazi
potvrzovaci zprdva zda opravdu chcete vypnout kameru.

LCD 2” Dotykovy

Vodotésnost Do 12 m bez pouzdra

Jazyky menu Cestina, Slovenstina, Polstina, Angli¢tina, Némcina,
Madarstina, Litevstina

Moznosti rozliSeni 4K - 3840x2160 / 2880x2160 pfi 30 fps,

2,7K -2704x1520 / 2704x2028 p¥i 30 fps,
1440p - 2560x1440 do 60 fps,

1080p — 1920x1080 do 120 fps,

720p — 1280x720 do 240 fps

Format videa MP4, komprese H.264, H.265

Format fotografii JPG

Moznost rozliSeni fotografie 16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx

Rezimy snimani fotografii  Jednotlivé/Sériové foto/Samospoust/ Video + foto
Frekvence sité 50 Hz /60 Hz

Kompatibilita Glozisté Micro SDHC a Micro SDXC az do 128 GB
Konektivita WiFi, USB-C, HDMI

Kapacita baterie 2x 1100 mAh

Vydrz baterie 2x 90 min / Full HD video

Cas do pIného nabiti 105 min

Kompatibilita s operacnimi  Windows XP / Vista/ 7 / 8 / 10, MacOS
systémy

Rozméry kamery 60 x 44 x 35 mm

Hmotnost 134 g
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. Kameru nevystavujte narazdm, zabrarite padu na zem a dal$im moZnostem vzniku

mechanického poskozeni.

. Kameru nedavejte do blizkosti objektd vytvéarejicich silné magnetické pole, jako na-

priklad magnety nebo elektromotory. Kameru téZ neddvejte do blizkosti objektl vysi-
lajicich silné radiové viny, jako napfiklad antény. Silné magnetické pole nebo radiové
viny mohou zpUsobit poskozeni kamery nebo poskozeni nasnimanych obrazovych
a zvukovych zadznamd.

. Nevystavuijte kameru plsobeni vysokych teplot a pfimého sluneéniho zareni.
. Pouzivejte jen vysoce kvalitni Micro SDHC a SDXC karty s rychlostnim indexem mi-

nimalné Class 10 UHS-I U1. Pro rozliseni 4K 30 fps (fps = snimky za vtefinu) a 720p
240 fps se doporucuji karty UHS-I U3. S pomalejsi kartou hrozi, Ze bude omezena
funkénost kamery a nebude mozné pinohodnotné natacet ve v§ech médech a rozli-
Senich.

. Neumistujte Micro SD karty do blizkosti magnetického pole nebo do mist vzniku silné

statické elektfiny. Zabranite tim ztraté ulozenych dat.

. V pripadé, Ze dojde pfi nabijeni k prehrati zafizeni, ke tvorbé dymu nebo podezielého

zapachu, zafizeni ihned odpojte a preruste nabijeni.

. Béhem nabijeni kameru uchovavejte mimo dosah déti. Napajeci kabel by mohl zp(-

sobit Uraz elektrickym proudem nebo uduSeni ditéte. Nabijejte pod neustalym dohle-
dem.

. Nenabijejte baterii prostfednictvim Quick charge adaptérd.
9.

Kameru uchovavejte na chladném, suchém a bezprasném misté.

POZNAMKA: Specifikace se miize zménit vyménou nékteré éasti kamery nebo aktu-
alizaci softwaru zafizeni.
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® On/Off tlaidlo pre zapnutie a vypnutie kamery.

Spust/Tlacidlo pre spustenie/ukonc&enie videa.

© Dvierka k priestoru v ktorom st umiestnené konektory USB-C a micro HDMIL.
© Dvierka k priestoru v ktorom sa nachadza batéria a slot na micro SD kartu.

Pri prvom zapnuti alebo po vysunuti batérie z kamery, kameru zapnete stlacenim
a podrzanim tlacidla ,mode“ po dobu 3-5 sekund.

Pri opakovanom zapnuti, kameru zapnete jednym stlacenim tlagidla ,mode”.

Kameru vypnete stlacenim a podrzanim tlacidla ,mode“ po dobu 3-5 sekund.

® V spodnej éasti kamery zatlagte poistné tladidlo a posufite dvierka smerom von. N&-
sledne su dvierka pripravené na otvorenie.

Batériu vloZte do otvoru tak, aby boli konektory batérie a kamery na rovnakej strane.

© Dvierka opét zavrite.

Kameru moézZete nabijat ako pripojenim k pocitacu prostrednictvom USB kabla, tak
pomocou sietového adaptéra.

POZNAMKA: sietovy adaptér nie je sti¢astou balenia.

Nabijaci prad pri nabijani cez USB a sietovy adaptér je 580 mA. Ak je vystupny prud
pocitaca 400 mA, nabijanie prostrednictvom USB cez pocita¢ bude 400 mA.

Micro SDHC ¢i SDXC kartu mézete vlozit a vybrat zo slotu pre micro SD kartu, ked' je
kamera vypnuta a nie je pripojena k pocitacu. Odporic¢ame paméatoveé karty s vySSou
zapisovacou rychlostou (UHS Speed Class-U3 a vyssSie).

POZNAMKA: pouzivajte iba Micro SDHC &i SDXC karty od renomovanych vyrobcov.
Karty neznackovych vyrobcov nezaru€uju spravne spravanie datového uloziska.

Zmenu rezimu kamery nastavite dotykom na alebo potiahnutim palca smerom
hore kde nasledne zvolite pozadovany rezim.

Do nastaveni kamery sa dostanete dotykom na £¥ .



Do galérie kamery sa dostanete dotykom na [B].

1. Pre pripojenie na WiFi potiahnite palcom smerom nadol a dotykom oznacite .

2. Na telefone si zapnite WiFi, pri¢om by ste mali vidiet siet W9 (v pripade Ze ste nemenili
meno WiFi v nastaveni kamery). K sieti sa pripojte a zadajte heslo ,,1234567890“ bez
Uvodzoviek (heslo je platné v pripade, Ze ste ho uz v menu kamery nezmenili na iné).

3. Po uspesnom pripojeni mozete spustit' aplikaciu a ovladat kameru na dialku pomocou
svojho mobilného zariadenia.

Pre sparovanie mobilného zariadenia s kamerou si stiahnite aplikaciu LAMAX Hi Cam.
Aplikaciu je mozné bezplatne stiahnut pre smartfony €i iné zariadenia s operaénymi
systémami Android a iOS (v obchodech Google Play a Appstore).

Zmenu rezimu kamery nastavite dotykom na alebo potiahnutim palca smerom hore,
kde nasledne zvolite pozadovany rezim.

Normalne video - v tomto rezime kamera zhotovuje videozaznam v zvolenom rozli-
Seni.

Casozberné video - pri aktivovani tohto rezimu snima kamera zabery v nastavenom
¢asovom intervale a vytvara atraktivne zrychlené zabery.

Spomalené video - pri aktivacii tohto rezimu kamera nahrava do vy$Sieho poctu
snimkov za sekundu a nasledne video spomali.

Foto méd - v tomto reZime kamera zhotovuje fotografie v zvolenom rozliSeni.
Casozberné foto — pri aktivovani tohto rezimu snima kamera fotografie v nastavenom
¢asovom intervale.

Sériové foto — pri aktivacii kamera v kratkom slede nasnima po jedinom stlaceni tla-
¢idla ,Spust” pozadovany pocet fotografii.

Samospust - pri aktivacii predlzuje ¢as medzi stlacenim tlacidla ,,Spust” a vytvorenim
fotografie v rezime fotografovania.

Video + foto - pri aktivacii rezimu Video + foto kamera zhotovuje videozaznam + po-
¢as nahrdvania zhotovi fotografiu vo vami nastavenom ¢asovom intervale.



Do polozky nastavenia sa da dostat pomocou Q‘ Volby jednotlivych nastaveni je moz-
né otvorit dotykom alebo stlacenim tlacidla ,Spust”. K potvrdeniu volby sluzi tlacidlo
»Spust” alebo dotykom na moznost, na opustenie volby potom tlacidlo ,Mode” alebo
dotykom na ikonu X.

NASTAVENIA VIDEOZAZNAMU:
Rozli$enie videa — meni kvalitu vytvoreného videa. Cim vyssia je kvalita, tym detai-
Inejsi je vysledny zdznam. Zaznam s nizSou kvalitou zaberie menej miesta na karte.
Delenie videa - v rezime Normalne video a Video + foto, umoznuje zvolit ¢asovy in-
terval po ktorom sa video uloZi a bude pokrac¢ovat v nahravani (je mozné zvolit interval
3 min, 5 min a 10 min).
Uhol zaberu — umoznuje vyber medzi troma uhlami zaberu objektivu (Siroky, stredny,
uzky).
Nahravanie zvuku - Zapne/Vypne nahravanie zvuku pocas nahravania videa.
Video kompresia — moznost vyberu z kodekov H.264 (zauzivany kodek) a H.265
(novy, vylepSeny kodek) ktory Setri miesto na paméatovej karte pri zachovani kvality
videa.
Stabilizacia - elektronicka EIS stabilizacia umoznuje natoc€it' hladké neroztrasené za-
bery. Zapnutim stabilizacie sa automaticky vypne korekcia rybieho oka LDC.
Vypocet expozicie - umoZnuje nastavit ako bude kamera vyratavat expoziciu (sve-
telnost) obrazu. (podla hodn6t nameranych v strede obrazu/podla priemeru hodnét
nameranych z celého obrazu)
Vyvazenie bielej — mozno zvolit reZim vyvazenia bielej farby pri fotografovani / na-
taCani videa v zavislosti na okolitom osvetleni.
Expozicia — umoznuje upravit expoziciu (svetelnost videa) podla potreby. Nastavenie
expozicie zaznamu v rozmedzi -2 az +2. (Pri plusovych hodnotach bude obraz svetlej-
Si naopak pri minusovych hodnotach bude obraz tmavsi.)
LDC - korekcia rybieho oka. Pri zapnuti LDC sa automaticky vypne stabilizacia ob-
razu.

NASTAVENIE FOTOAPARATU:
Rozli$enie fotografie — meni kvalitu nasnimanych fotografii. Cim vy$sia je kvalita, tym
detailnejSia je vysledna fotografia. Fotografia s nizSou kvalitou zaberie menej miesta
na karte.
Expozicia — umozniuje upravit expoziciu podla potreby. Nastavenie expozicie zazna-
mu v rozmedzi -2 az +2. (Pri plusovych hodnotach bude obraz svetlejSi naopak pri
minusovych hodnotach bude obraz tmavsi.)
ISO — umoznuje nastavenie citlivosti snimaca na svetlo. Pri snimani v dobrych sve-
telnych podmienkach sa vyuzivaju nizke hodnoty, pri zlych svetelnych podmienkach
vyssie hodnoty. (Vyssie ISO = zrnitejsi obraz)



Vyvazenie bielej — mozno zvolit reZim vyvazenia bielej farby pri fotografovani / na-
tacani videa v zavislosti na okolitom osvetleni.

Vypocet expozicie - umoznuje nastavit ako bude kamera vyratavat expoziciu (sve-
telnost) obrazu. (Podla hodnét nameranych v strede obrazu/ podla priemeru hodnét
nameranych z celého obrazu.)

LDC - korekcia rybieho oka. Pri zapnuti LDC sa automaticky vypne stabilizacia ob-
razu.

NASTAVENIE KAMERY:
Setri¢ obrazovky — automaticky vypina displej po zvolenej dobe poéas neginnosti &i
nahravani videa.
Automatické vypnutie — automaticky vypina kameru po zvolenej dobe pocas necin-
nosti.
Spustit — mozete zvolit v akom rezime sa ma kamera po zapnuti spustit.
WiFi — umoznuje nastavit meno a heslo WiFi.
Tovarenské nastavenie — obnovuje zakladné nastavenie kamery.
Formatovat — zmaZe vSetky data na paméatovej karte.
Jazyk — mozno zmenit jazyk, v akom je menu kamery.
Nastavenie ¢asu — umozriuje nastavenie datumu a ¢asu.
UPOZORNENIE: Po vybrati batérie z kamery sa vynuluje nastavenie datumu a €asu.
Pri nasledujucom zapnuti kamery sa vam automaticky zobrazi moznost rychleho na-
stavenia datumu a Casu.
Zvuky tlacidiel - umozniuje zapnutie/vypnutie zvukov tlacidiel/dotyku obrazovky.
Datum vo videu - zapina/vypina zobrazovanie datumu a ¢asu vo vyslednom videu
a fotografii.
Otocenie obrazu — umoznuje prevratit obraz kamery o 180°.
Frekvencia siete — umozriuje vybrat frekvenciu v sulade s frekvenciou rozvodne;j siete
(na Eurépskom kontinente je vedeny v sieti prad s frekvenciou 50 Hz, v Amerike a Casti
Azie je to potom 60 Hz).
Standard videa — umozriuje vybrat si z dvojice $tandardov NTSC a PAL. NTCS je ana-
I6govy televizny systém ktory sa pouziva hlavne v Severnej Amerike. PAL je navrhnuty
tak, aby bol kompatibilny s Eurépskou obrazovou frekvenciou.
Scéna — mozno zvolit rézne scénické mody v zavislosti na okolitych podmienkach.
WDR - Siroky dynamicky rozsah — softvérova Uprava obrazu, kedy su svetlé miesta
stmavené a tmavé miesta zosvetlené pre lepsSie vyvazeny obraz.

DALSIE NASTAVENIE KAMERY:
Do dalSich nastaveni kamery sa dostanete potiahnutim prsta po obrazovke smerom
dole.
V tomto menu je mozné vykonat akcie:
Zapnut/vypnut WiFi — dotykom na zapnete/vypnete WiFi.



Aktivovat/deaktivovat dialkové ovladanie — dotykom na aktivujete/deaktivujete
pristup dialkového ovladania ku kamere.

Uzamknut/odomknut dotykovu obrazovku - dotykom na uzamknete obrazov-
ku displeja. V strede displeja sa zobrazi zamok. Pre odomknutia displeja sa dotknite

zamku.

Vypnut kameru — dotykom na vypnete kameru. Po dotyku na ikonu sa zobrazi
potvrdzovacia sprava ¢i naozaj chcete vypnut kameru.

LCD
Vodotesnost’
Jazyky menu

Moznosti rozliSenia

Format videa

Format fotografii
Moznost rozliSenia
fotografie

Rezimy snimania fotografii
Frekvencia siete
Kompatibilita tloziska
Konektivita

Kapacita batérie

Vydrz batérie

Cas do pIného nabitia
Kompatibilita

s operaénymi systémami
Rozmery kamery
Hmotnost’

2” Dotykovy

Do 12 m bez puzdra

Cestina, Slovendina, Polétina, Angli¢tina, Nemcina,
Madarcina, Litov¢ina

4K - 3840x2160 / 2880x2160 pri 30 fps,
2,7K - 2704x1520 / 2704x2028 pri 30 fps,
1440p - 25601440 do 60 fps,

1080p — 1920x1080 do 120 fps,

720p — 1280x720 do 240 fps

MP4, kompresia H.264, H.265

JPG
16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx

Jednotlivé/Sériové foto/Samospust/Video + foto
50 Hz / 60 Hz

Micro SDHC a Micro SDXC az do 128 GB

WiFi, USB-C, HDMI

2x 1100 mAh

2x 90 min / Full HD video

105 min

Windows XP / Vista/7 /8 /10, MacOS

60 x 44 x 35 mm
134 g
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. Kameru nevystavujte narazom, zabrante padu na zem a dalSim moznostiam vzniku

mechanického poskodenia.

. Kameru nedavajte do blizkosti objektov vytvarajucich silné magnetické pole, ako na-

priklad magnety alebo elektromotory. Kameru tiez nedavajte do blizkosti objektov
vysielajucich silné radiové viny, ako napriklad antény. Silné magnetické pole alebo
radiové viny mézu spdsobit poSkodenie kamery alebo poSkodenie nasnimanych ob-
razovych a zvukovych zadznamov.

. Nevystavujte kameru posobeniu vysokych teplét a priameho sineéného Ziarenia.
. Pouzivajte len vysoko kvalitné Micro SDHC a SDXC karty s rychlostnym indexom

minimalne Class 10 UHS-I U1. Pre rozlienie 4K 30 fps (fps = snimky za sekundu)
a 720p 240 fps sa odporucaju karty UHS-I U3. S pomalSou kartou hrozi, Zze bude
obmedzena funkénost kamery a nebude mozné plnohodnotne natacat vo vSetkych
modoch a rozlieniach.

. Neumiestriujte Micro SD karty do blizkosti magnetického pola alebo do miest vzniku

silnej statickej elektriny. Zabranite tym strate ulozenych dat.

.V pripade, Ze déjde pri nabijani k prehriatiu zariadenia, k tvoreniu dymu alebo podo-

zrivého zapachu, zariadenie ihned odpojte a preruste nabijanie.

. Pocas nabijania kameru uchovavajte mimo dosah deti. Napajaci kabel by mohol sp6-

sobit' Uraz elektrickym pradom alebo udusenie dietata. Nabijajte pod neustalym do-
hladom.

. Nenabijajte batériu prostrednictvom Quick charge adaptérov.
9.

Kameru uchovavajte na chladnom, suchom a bezprasnom mieste.

POZNAMKA: Specifikicia sa mbéze zmenit vymenou niektorej éasti kamery alebo
aktualizaciou softwaru zariadenia.



INSTRUKCJA OBStUGI
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA:

Pilot zdalnego sterowania

Zapasowe podktadki 3M (2 szt.)

Opaski do przymocowania kamery (4 szt.)
Li-ion baterie (2 szt.)

Ramka do przymocowania kamery z wyposazeniem
Uchwyt na kask (2 szt.)

J mount

Mount 3

Uchwyt na rure

Adapter gwintowy

Przewdd bezpieczenstwa

Kabel USB



PRZYCISKI | FUNKCJA KAMERY:
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@® Przycisk On/Off do wigczenia i wytgczenia kamery.
Wyzwalacz/Przycisk wtaczania i wytaczania widea.
© Dostep do ztgcza USB-C i micro HDML.

© Dostep do komory baterii i gniozdo karty microSD.

Aby wiaczyé kamere po raz pierwszy (lub po wyjeciu baterii) nacisnij i przytrzymaj
przycisk ,mode” przez 3-5 sekund.

Po ponownym wigczeniu, uruchom kamere naciskajgc jeden raz przycisk ,mode".
Wiacz kamere naciskajac i przytrzymujac przycisk i przytrzymaniem przycisku ,,mode*
przez 3-5 sekund.

® Drzwiczki sg gotowe do otwarcia.
Baterie wtdz do otworu tak, aby konektory baterii i kamery byty po tej samej stronie.
© Zamknij ponownie drzwiczki.

Kamere mozna tadowac poprzez podtaczenie do komputera kablem USB, lub za po-
mocna fadowarki sieciowej.

UWAGA: tadowarka sieciowa nie wchodzi w sktad opakowania.

Prad tadowania podczas tadowania przez USB i tadowarke sieciowg wynosi 580 mA.
Gdy prad wyjsciowy komputera wynosi 400 mA, fadowanie przez port USB kompute-
ra bedzie wynosi¢ 400 mA.

Karte micro SDHC czy SDXC mozna wtozy¢ i wyja¢ ze slotu na karte micro SD, kiedy
kamera jest wytgczona i nie jest podtgczona do komputera. Zalecamy uzywanie karty
pamieci o wyzszej klasie szybkosci zapisu (UHS Speed Class — U3 i wyzszej).
UWAGA: Stosuj tylko karty Micro SDHC lub SDXC znanych, sprawdzomych produ-
centow. Karty nierenomowanych producentéw nie gwarantuja poprawnego zapisu
danych.

Video

Aby zmienic¢ tryb aparatu, dotnij lub przesun palcem w gore aby wybrac¢ zadany
tryb.



Dotknij £} , aby uzyskac dostep do ustawien aparatu.

Dotknij |E| , aby uzyskac dostep do galerii aparatu.

1. Aby przytaczy¢ sie do WiFi przesun palcem w doét a i dotknij, aby wybrac .

2. Wtacz WiFi w telefonie, powinna wyswietli¢ sie sie¢ W9 (w przypadku niezmie-
nionej nazwy WiFi w nastawieniu kamery). Przytacz sie do sieci i wprowadz hasto
,»,1234567890“ bez cudzystowu (hasto jest wazne o ile nie zostato zmienione w menu
kamery na inne).

3. Po udanym potfaczeniu mozesz wtaczy¢ aplikacje i sterowac¢ kamera na odlegtos¢, za
pomoca urzadzenia mobilnego.

Aby sparowac urzadzenie mobilne z kamera, $ciagnij aplikacje LAMAX Hi Cam. Apli-
kacje mozna bezptatnie pobra¢ na smartfony czy lub inne urzadzenie z system opera-
cyjnym Android i iOS (w sklepach Google Play i Appstore).

Aby zmienic¢ tryb aparatu, dotknij lub przesun palcem w gore aby wybra¢ zadany
tryb.
Normalne wideo - w trybie tym kamera wykonuje zapis wideo w wybranej rozdziel-
czosci.
Film poklatkowy — po wtaczeniu kamera rejestruje zdjecia w ustalonych odstepach
czasu i tworzy atrakcyjne, szybkie ujecia.
Zwolnione wideo - po wigczeniu kamera rejestruje wieksza liczbe klatek na sekunde,
a nastepnie spowalnia wideo.
Tryb Foto — w tym trybie kamera wykonuje fotografie w wybranej rozdzielczosci.
Zdjecia poklatkowe — przy aktywacji tego trybu kamera wykonuje fotografie w nasta-
wionym przedziale czasowym.
Zdjecia seryjne — po witgczeniu kamera wykona zgdang liczbe zdje¢, w krétkich od-
stepach czasu za jednym naci$nigciem przycisku ,Wyzwalacz”.
Samowyzwalacz - przy aktywowaniu wydtuza czas miedzy naci$nieciem przycisku
»Wyzwalacz“ a wykonaniem fotografii w trybie fotografowania.
Wideo + foto — przy aktywowaniu tego trybu Wideo + foto kamera wykonuje za-
pis wideo + podczas nagrywania wykona fotografie w nastawionym przedziale cza-
sowym.



Uzyskaj dostep do poszczegdlnych ustawien za pomoca Q‘ Uruchom opcje dla kazde-
go ustawienia, dotykajgc lub naciskajgc przycisk ,Wyzwalacz”. Aby potwierdzi¢ wybor,
uzyj przycisku ,,Wyzwalacz” lub dotknij wybor. Aby wyjs¢ nacisnij przycisk , Tryb” lub
dotknij ikony X.

NASTAWIENIE NAGRANIA WIDEO:
Rozdzielczosé wideo - zmienia jakos¢ wykonanego wideo. Im wyzsza jakos¢, tym
bardziej szczegdtowy zapis. Nizsza jako$¢ nagrania zajmuje mniej miejsca na karcie.
Dzielenie wideo - w trybie Normalne wideo oraz Wideo + foto, mozliwo$¢ wyboru
przedziatu czasowego, po ktérym wideo jest zapisywane podczas kontynuowania na-
grywania (mozna wybra¢ interwat 3min, 5min i 10min).
Kat widzenia — umozliwia wybdér pomigdzy trzema katami ujecia obiektywu (szeroki,
Sredni, waski).
Nagrywanie dzwieku — Wiaczy/Wytaczy nagrywanie dZzwieku podczas nagrywania
wideo.
Kompresja wideo — mozliwos¢ wyboru z kodekoéw H.264 (powszechny kodek) oraz
H.265 (nowy, ulepszony kodek) ktéry oszczedza miejsce na karcie pamieci przy jed-
noczesnym zachowaniu jakosci wideo.
Stabilizacja - elektroniczna stabilizacja EIS umozliwia nagrywanie ptynnego, stabi-
Inego filmu. Wtaczenie stabilizacji automatycznie wytaczy korekcje rybiego oka, LDC.
Obliczenie ekspozycji — umozliwia nastawienie sposobu obliczania przez kamere
ekspozycji (przystony) obrazu. Wedtug wartosci zmierzonych w $rodku obrazu /
wedtug Sredniej wartosci zmierzonych z catego obrazu)
Balans bieli — wybdr trybu balansu bieli podczas robienia zdjeé/nagrywania wideo,
w zaleznosci od oswietlenia otoczenia.
Ekspozycja — umozliwia dostosowanie ekspozycji jasnosci wideo ) w zaleznosci od
potrzeb. Dostosuj ekspozycje nagrwania od -2 do + 2. (Obraz bedzie jasniejszy przy
wartosciach plus, a ciemniejszy przy wartosciach minus.)
LDC - korekcja rybiego oka. Przy wiaczenie LDC automatycznie wytaczy sie stabili-
zacja obrazu.

NASTAWIENIE APARATU FOTOGRAFICZNEGO:
Rozdzielczos¢ fotografii — zmienia jako$¢ wykonanych fotografii. Im wyzsza jakosé,
tym bardziej szczegétowa jest wykonana fotografia. Fotografia nizszej jakosci zabiera
mniej miejsca na karcie.
Ekspozycja — umozliwia nastawienie ekspozycji wedtug potrzeby. Nastawienie
ekspozycji nagrania w zakresie od -2 do +2. (Przy dodatnich wartosciach obraz bed-
zie jasniejszy, przy ujemnych obraz bedzie ciemniejszy.)
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ISO - umozliwia nastawienie czutosci czujnika $wiatta. Przy robieniu zdje¢ w dobrych
warunkach swietlnych wykorzystuje sie niskie wartosci, przy ztych warunkach swietl-
nych wyzsze wartosci. (wyzsze ISO = ziarnisty obraz)

Balans bieli — mozliwos$¢ wyboru tryu balansu bieli podczas robienia zdje¢ / nagrywa-
nia wideo, w zaleznosci od o$wietlenia otoczenia.

Obliczenie ekspozycji — umozliwia ustawienie sposobu obliczania przez aparat
ekspozyciji (przestony) obrazu. (Zgodnie z warto$ciami zmierzonymi w $rodku obrazu
lub zgodnie ze $rednig wartoscig zmierzonych z catego obrazu.)

LDC - korekcja rybiego oka. Przy wiaczeniu LDC automatycznie wytaczy sie stabili-
zacja obrazu.

NASTAWIENIE KAMERY:

Wygaszacz ekranu — automatycznie wytacza wyswietlacz po wybranym czasie przy
bezczynnosci czy nagrywaniu wideo.

Automatyczne wylaczenie — automatycznie wytgcza kamere po wybranym czasie
podczas nieczynnosci.

Wiaczyé — mozliwos¢ wyboru w jakim trybie zostanie kamera pozostanie po wtacze-
niu.

WiFi — umozliwia nastawienie nazwy i hasta WiFi.

Nastawienie fabryczne — przywraca domysine ustawienia kamery.

Formatowanie — usuwa wszystkie dane z karty pamigci.

Jezyk — mozliwos¢ zmiany jezyka menu kamery.

Nastawienie czasu — umozliwia nastawienie daty i czasu.

UWAGA: Po wyjeciu baterii z kamery wyzeruje sie nastawienie daty i czasu. Po na-
stepnym wiaczeniu kamery automatycznie pokaze sie mozliwos¢ szybkiego nastawi-
enia daty i czasu.

Dzwigk przyciskéw — umozliwia wtaczenie / wytgczenie dzwieku przyciskow /dotyku
ekranu.

Data na wideo — wtacza/wytacza pokazywanie daty i czasu na wideu i fotografii.
Odwrodcenie obrazu — umozliwia odwrécenie obrazu kamery o 180°.

Czestotliwosé sieci — umozliwia wybdr czestotliwosci w zaleznosci of czestotliwosci
sieci (na kontynencie europejskim stosowana jest czestotliwos¢ 50 Hz, w Ameryce i
czesci Azji 60 Hz).

Standard widea — umozliwia wybér z dwéch standardéw NTSC i PAL. NTCS jest to
analogowy telewizyjny system, ktéry stosowany jest gtéwnie w Ameryce pétocne;.
PAL jest zaprojektowany tak, aby byt kompatybilny z europejska czestotliwosciag ob-
razu.

Scena - mozliwos¢ wyboru réznych trybédw scenicznych zaleznosci od okolicznych
warunkoéw.

WDR - szeroki zakres dynamiki — programowa regulacja obrazu, w ktoérej jasniejsze
plamy sg przyciemnione, a ciemniejsze plamy sg rozjasnione, aby uzyskac bardziej
zrébwnowazony obraz.



KOLEJNE NASTAWIENIE KAMERY:

Aby uzyskaé dostep do dodatkowych ustawien aparatu, przesun palcem w dét ekranu.

W tym menu mozesz wykonaé nastepujace czynnosci:
Wiaczyé/wytaczyé WiFi — dotknij , aby tgczy¢/wytaczy¢ WiFi.
Aktywowac/deaktywowacé zdalne sterowane - dotykiem aktywowac/deakty-
wowac dostep zdalnego sterowania do kamery.
Zamknacé /otworzyé dotykowy ekran — dotykiem zablokujesz ekran wyswiet-
lacza. Na srodku wyswietlacza pokaze sie zamek. Dotknij blokady, aby odblokowac

ekran.

Wytacz kamere — dotykiem wytagcz kamere. Po dotknigciu pokaze sie komunikat
potwierdzajacy z zapytaniem czy rzeczywiscie zamierzasz wytgczy¢ kamere.

LCD
Wodoszczelnosé
Jezyki menu

Mozliwos¢ rozdzielczosci

Format widea

Format fotografii
Mozliwos¢é rozdzielczosci
fotografii

Tryby fotografii

Czestotliwosé sieci
Kompatybilnosé repozytorium
Konektywnosé

Pojemnos¢ baterii
Wytrzymatosc¢ baterii

Czas catkowitego natadowania
Kompatybilnosé

z systemami operacyjnymi
Wymiary kamery

Masa

2” Dotykowy

Do 12 m bez futeratu

czeski, stowacki, polski, angielski, niemiecki,
wegierski, litewski

4K - 3840x2160 / 2880x2160 przy 30 fps,
2,7K - 2704x1520 / 2704x2028 przy 30 fps,
1440p - 2560x1440 do 60 fps,

1080p — 1920x1080 do 120 fps,

720p — 1280x720 do 240 fps

MP4, kompresja H.264, H.265

JPG
16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx

Pojedyncze/Seryjne foto/Samowyzwalacz/
Wideo + foto

50 Hz / 60 Hz

Micro SDHC a Micro SDXC do 128 GB
WiFi, USB-C, HDMI

2x 1100 mAh

2x 90 min / Full HD video

105 min

Windows XP / Vista/7 /8 /10, MacOS

60 x 44 x 35 mm
134 g



10 |

. Nie poddawaj kamery uderzeniom, chron przed upadkiem na ziemig oraz innym moz-

liwym uszkodzeniom mechanicznym.

. Kamery nie pozostawiaj w poblizu obiektéw wytwarzajacych silne pole magnetycz-

ne, jak magnesy czy silniki elektryczne. Kamery nie pozostawiaj réwniez w poblizu
obiektéw wysytajacych mocne fale radiowe, na przyktad anteny. Silne pole magne-
tyczne lub fale radiowe moga by¢ przyczyna uszkodzenia kamery lub wykonanych
zapiséw obrazowych i dZzwigkowych.

. Chron przed oddziatywaniem wysokich temperatur i bezposredniego Swiatta sto-

necznego.

. Stosuj tylko wysokiej jakosci karty Micro SDHC i SDXC z indeksem co najmniej Class

10 UHS-I U1. Dla rozdzielczosci 4K 30 fps (fps = zdjecia za sekunde) oraz 720p
240 fps zalecane sa karty UHS-I U3. W przypadku stosowania wolniejszych kart,
istnieje ryzyko, ze funkcjonalno$¢ kamery bedzie ograniczona i nie bedzie mozliwe
dokonanie petnowartosciowego nagrywania we wszystkich trybach i rozdzielczosci.

. Nie umiejszczaj karty Micro SD w poblizu pola magnetycznego lub miejsc, gdzie wyt-

warza sie silna elektrycznos¢ statyczna. Ryzyko utraty zapisanych danych.

. Jesli urzadzenie przegrzewa sig, wytwarza dym lub emituje podejrzany zapach podc-

zas tadowania, natychmiast odtacz urzadzenie i zakoricz tadowanie.

. Podczas tadowania trzymaj aparat poza zasiegiem dzieci. Przewdd zasilajgcy moze

spowodowac porazenie pradem lub uduszenie dziecka. taduj pod statym nadzorem.

. Nie taduj baterii za pomoca Quick charge adapterow.
. Kamere przechowuj w chtodnym, suchym i nie zakurzonym miejscu.

UWAGA: Dane techniczne moga ulec zmianie podczas wymiany dowolnej czesci
kamery lub aktualuzacji oprogramowania urzadzenia.



HASZNALATI UTMUTATO
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A CSOMAGOLAS TARTALMA.........oooereerreecrserenene
A KAMERA GOMBJAI ES FUNKCIOL...................
1. A LAMAX W9 AKCIOKAMERA BEMUTATASA
2. KAMERA BE-/KIKAPCSOLASA ..o,
3. AKKU BEHELYEZESE ...
B L0 1IN =1
5. MICRO SD KARTYA BEHELYEZESE..................
6. KAMERA UZEMMOD MODOSITASA...............
7. KAMERA BEALLITASOK ...
8. FAJLOK MEGTEKINTESE ...
9. WIFI-RE CSATLAKOZAS..........coovvcomereeerreerereenne
10. MOBIL ALKALMAZAS ........oooeeeeeeeeecereeeceserenene
11. W9 KAMERA UZEMMODOK.........ocomeremrernnen.
12. A W9 AKCIOKAMERA BEALLITASI LEHETO

VIDEOFELVETEL BEALLITASOK ..o,

A FENYKEPEZOGEP BEALLITASA ..cooovvvvvcereee

KAMERA BEALLITASOK ...oooooeeeeeeeeeceeeeese

TOVABBI KAMERA BEALLITASOK....ovvveevveeer.
13. A LAMAX W9 AKCIOKAMERA PARAMETER
14. BIZTONSAGI INTEZKEDESEK.........covvvveneen.

A CSOMAGOLAS TARTALMA:
Taviranyité
P&t 3M alatétek (2 db)
Kamerarogziték (4 db)
Li-ion akkumulatorok (2 db)
Kamerarogzité keret
Sisaktart6 (2 db)
J mount
Mount 3
Csétartod
Menetes adapter
Biztonsagi vezeték
USB kabel

] 1] 1 7

Bl 9



A KAMERA GOMBJAI ES FUNKCIOI:
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LAMAX Hi Cam




® A kamera be- és kikapcsolasara szolgalé On/Off gomb.
Kioldd/Feltévelkészités inditasa/befejezése gomb.

© Az USB-C és micro HDMI bemeneteket rejté tér fedele.
© Az akkumulator teret és micro SD kartyat rejts tér fedele.

A kamera els6 bekapcsolasakor vagy az akku kiemelését kdvetéen a kamerat a
,mode” gombot 3-5 masodpercig benyomva tartva kapcsolhatja be.

Ismételt bekapcsolas esetén a kamerat a ,,mode” gomb egyszeri rovid lenyomasaval
kapcsolhatja be.

A kamerat a ,mode” gombot 3-5 masodpercig benyomva tartva kapcsolhatja ki.

® Nyomija be a kamera aljan talélhato régzité gombot, majd csusztassa kifelé a fedelet.
Ezt kovetben a fedél kész a felnyitasra.

® Az akkut Ggy helyezze be a nyilasba, hogy az akku és a kamera érintkez3 azonos
oldalon legyenek.

© Ismét zarja le a fedelet.

A kamerat vagy az USB kabelt a szamitégéphez csatlakoztatva, vagy halézati adap-
terrel toltheti.

MEGJEGYZES: a halézati adapter nem képezi a csomagolds részét.

A toltéaram az USB, illetve a halézati adapter segitségével végzett t6ltés esetén egya-
rant 580 mA. Ha a szamitégép kimend arameréssége 400 mA, a szamitégép USB-je
segitségével végzett t6ltés esetén a téltéaram értéke 400 mA.

A Micro SDHC vagy SDXC kartyan kizarélag abban az esetben helyezze be a micro
SD kartya slotba, illetve akkor veheti ki bel6le, ha a kamera ki van kapcsolva, és nincs
a szamitégépre kapcsolva. Ajanlott nagyobb irasi sebességli memariakartya haszna-
lata (UHS Speed Class — U3 és nagyobb).

MEGJEGYZES: Kizardlag neves gyarték Micro SDHC vagy SDXC kartyait hasznalja.
A nem neves gyartok kartydi nem garantaljak az adattar helyes mikoddéseét.

A kamera lUzemmodot az megérintésével, vagy hlvelykujjat a képernyén fel-
hlzva, és a kivant tzemmaodot kivalasztva allithatja be.



A kamera bedllitasai k6zé az -Q- megérintésével Iéphet be.

A kamera galéridjat az 13 megérintésével nyithatja meg.

1. WiFi-re csatlakoztatashoz huzza lefelé a hiivelykujjat, és érintse meg .

2. Kapcsolja be a telefonon a WiFi-t, és ekkor latnia kell a W9 halézatot (kivéve ha a
kamera bedllitasai kdzott megvaltoztatta a WiFi nevét). Csatlakozzon ra a halézatra,
és adja meg az ,,1234567890“ jelszo6t idézbjelek nélkil (a jelsz6 nem érvényes, ha
korabban mar masra valtoztatta a kamera menijében).

3. A sikeres csatlakoztatast kovetéen elindithatja az alkalmazast, és mobil eszkdze segi-
tségével tavolrol vezérelheti a kamerat.

A mobil eszkdz és a kamera 0sszepdrositasahoz toltse le a LAMAX Hi Cam alkalma-
zast. Az alkalmazas ingyenesen letdltheté Android vagy iOS (Google Play és Appstore
aruhazak) operacios rendszert hasznalo okostelefonokba vagy mas eszkdzbkbe.

A kamera Gzemmoddot az megérintésével, vagy hivelykujjat a képernydn felhlzva,
és a kivant tzemmaodot kivalasztva allithatja be.
Standard videofelvétel — ebben az lzemmddban a kamera a kivalasztott értéknek
megfelel6 felbontasu videofelvételt készit.
Time-lapse videofelvétel — ebben az lizemmddban a kamera a bedllitott id6inter-
vallumokban rogziti a felvételeket, és attraktiv gyorsitott felvételsorokat készit.
Lassitott videofelvétel — ebben az lUzemmoddban a kamera masodpercenként
nagyobb szamu felvételt készit, majd lelassitja a videofelvételt.
Fénykép lizemmad - ebben az (izemmddban a kamera kivalasztott felbontasu fé-
nyképeket készit.
Time-lapse foté — ebben az lizemmddban a kamera a beallitott id6kézonként készit
fényképeket.
Sorozatkép - ebben az izemmddban a ,Kioldé” gomb egyetlen lenyomasat kdvetéen
a kamera gyors egymasutanban kivant szamu fényképet készit.
Onkiold6 - aktivalasa esetén meghosszabbodik a ,Kiold6” gomb lenyomasa és a
fénykép elkészitése kdzotti idokoz.



Video + foto - Video + fotd izemmodban a kamera videofelvételt készit + felvételkés-
zités soran az On &ltal bedllitott idSintervallumban fényképet is készit.

A bedllitdasok menibe a 'Q' segitségével lehet belépni. Az egyes beallitasok kozott a
»Kioldé” gomb megérintésével vagy lenyomasaval lehet Iéptetni. A kivalasztott opcid
jovahagyasahoz haszndlja a ,,Kioldé” gombot, vagy érintse meg az opciét, a kilépéshez
nyomja meg a ,,Mode"“ gombot, vagy érintse meg az X ikont.

VIDEOFELVETEL BEALLITASOK:

Videofelvétel felbontas — modositja az elkészilt videofelvétel minéségét Minél jobb a
minéség, annal részletesebb a végeredmeény. A rosszabb min&ségu felvétel kevesebb
helyet foglal a kartyan.

Videofelvétel tagolasa - standard videofelvétel és Videofelvétel + fotd izemmddban
lehetévé teszi azon idGintervallum megadasat, amelynek leteltét kovetéen a video-
felvétel elmentésre keriil, majd folytatédik a felvételkészités (valaszthatd 3, 5 és 10
perces intervallumok).

Latészog — lehetévé teszi a lencse harom killénbdz6 latészége kozotti valasztast
(széles, kdzepes, szlk).

Hangfelvétel készités — videofelvétel készitése kdzben be-/kikapcsolja a a hangfel-
vétel készitést.

Videofelvétel tomérités — H.264 (standard) és H.265 (U], jobb) kodek kozotti valaszta-
si lehet6ség, amely a videofelvétel minéségének megdrzése mellett helyet takarit meg
a videokartyan.

Stabilizalas — az elektronikus EIS stabilizalas segitségével rezgésmentes, mindségi
felvételek készithetdk. A stabilizalas bekapcsolasa esetén automatikusan kikapcsol
az LDC halszem korrekcio funkcié.

Expozicio szamitas — lehetévé teszi annak bedllitdsat, hogy a kamera hogyan szamit-
sa ki a kép expozicidjat (rekeszértékét). (a kép kdzepén mért értékek / az egész képen
mért értékek atlaga alapjan)

Fehér egyenstly - fehér egyensuly lzemmod kivalasztasanak lehetésége fénykép /
videofelvétel készités izemmoddban a kdrnyezeti fényviszonyok fliggvényében.
Expozicio — lehetévé teszi a videofelvétel expozicidjanak (rekeszértékének) sziikség
szerinti beallitasat. Felvétel expozicids értékének bedllitdsa -2 és +2 hatarértékek
kozott. (Pluszos értékek esetén a kép vildgosabb, ellenben minuszos értékek esetén
a kép sotétebb.)

LDC - halszem korrekciéo Az LDC bekapcsolasa esetén automatikusan kikapcsol a
képstabilizalas funkcid.



A FENYKEPEZOGEP BEALLITASA:
Fénykép felbontas - az elkészitett fényképek minéségének modositasa. Minél jobb
a minéség, annal részletesebb a végsd fénykép. A rosszabb mindségl fénykép keve-
sebb helyet foglal a kartyan.
Expozicio — lehetévé teszi az expozicié szlikség szerinti mddositasat. Felvétel expozi-
cids értékének beallitasa -2 és +2 hatarértékek kdzott. (Pluszos értékek esetén a kép
vilagosabb, ellenben minuszos értékek esetén a kép soététebb)
ISO - lehetévé teszi a fényérzékeld érzékenységének beallitasat. J6 fényviszonyok
kozotti felvételkészités esetén alacsony értékek, rossz fényviszonyok esetén magasa-
bb értékek hasznalatosak (magasabb ISO = szemcsés kép)
Fehér egyenstly - fehér egyensuly lizemmodd kivélasztasanak lehetésége fénykép /
videofelvétel készités izemmddban a kdrnyezeti fényviszonyok fliggvényében.
Expozicio szamitas - lehetéveé teszi annak bedllitasat, hogy a kamera hogyan szami-
tsa ki a kép expozicidjat (rekeszértékét) (a kép kdzepén mért értékek / az egész képen
mért értékek atlaga alapjan)
LDC - halszem korrekciéo Az LDC bekapcsolasa esetén automatikusan kikapcsol a
képstabilizalas funkcid.

KAMERA BEALLITASOK:
KépernySkimélo - tétlenség vagy videofelvétel készitése esetén a megadott id6 lejar-
taval automatikusan kikapcsolja a kijelzét.
Automatikus kikapcsolas — tétlenség esetén a megadott id6 lejartaval automati-
kusan kikapcsolja a kamerat.
Inditas - kivalaszthatd, hogy a bekapcsoldsat kdvetéen a kamera milyen lzemmaddra
legyen Allitva.
WiFi - lehet6vé teszi a WiFi nevének és jelszavanak beallitasat.
Alapértelmezett beallitasok - visszaallitia a kamera alapértelmezett bedllitasait.
Formatalas - torli a memoariakartyan talalhaté dsszes adatot
Nyelv — a kamerameni nyelvének bedllitasa.
Id6 bedllitasok — lehetévé teszi a datum és az id6 beadllitasat
FIGYELEM: Az akku kivételét kdvetéen a kameraban lenullazédik a datum és az id6.
A kamera ezt kdvetd Ujbdli bekapcsolasa soran automatikusan megjelenik a gyors
datum- és idébeallitas opcid.
Gomb hangok — a gombok hangjanak / képerny&érintés hangok be-/kikapcsolasa.
Videofelvétel datum — Be-/Kikapcsolja a datum és idé megjelenitését a végsé video-
felvételen és fényképen.
Kép elforgatasa - lehet6vé teszi a kamera képének elforgatasat 180°-kal.
Halézati frekvencia - lehet6vé teszi az elosztohdlézat frekvencidnak megfeleld fre-
kvenciaérték kivalasztasat (Eurdpaban ez az érték 50 Hz, Amerikdban és Azsia egy
részében pedig 60 Hz).



Vided standard — lehet6vé teszi az NTSC és PAL standardok kozétti valasztast. Az
NTCS elsGsorban Eszak-Amerikdban hasznalt analég televiziés rendszer. A PAL az
eurdpai képfrekvenciaval kompatibilis rendszer.

Jelenet — kiilénbozd jelenetek kivalasztasanak lehetésége a kdrnyezeti feltételek fu-
ggvényében.

WDR - széles dinamikus tartomany — szoftveres képszerkesztés, amely keretén belll
a jobban kiegyensulyozott képe érdekében a vildagosabb helyek sotétitettek és a so-
tétebb helyek vilagositottak.

TOVABBI KAMERA BEALLITASOK:

A kamera tovabbi bedllitasainak eléréshez huzza lefelé az ujjat a képernydn.

Ebben a meniiben a kévetkez6 beallitasokra nyilik lehetdség:
WiFi be-/kikapcsolasa — az megérintésével be-/kikapcsolja a WiFi-t.
Taviranyitas aktivalasa/deaktivalasa - az megérintésével aktivalja/deaktivalja a
kamera taviranyitasat.
Erint6képernyd zarasa/kioldasa - az megérintésével kikapcsolja a kijelzé ké-
pernydjét. A kijelz6 kdzepén megjelenik a zar ikon. A kijelzé kioldasahoz érintse meg
a zar ikont.
Kamera kikapcsolasa - az megérintésével kikapcsolja a kamerat. Az ikon megé-
rintését kdvetéen megjelend lizenet kéri a kamera kikapcsolasara vonatkozé szandék

megerdsitését.

LCD

Vizallésag

Menii nyelvek
Felbontasi opcidk

Videofelvétel formatum
Fénykép formatum
Fénykép felbontasi
lehetéségek
Fényképkészitési
izemmodok

Halozati frekvencia
Tarhely kompatibilitas
Csatlakoztathatosag

2” Erint6képernys

12 méterig tok nélkil

Cseh, Szlovak, Lengyel, Angol, Német, Magyar, Litvan
4K - 3840x2160 / 2880x2160 (30 fps),
2,7K - 2704x1520 / 2704x2028 (30 fps),
1440p - 2560x1440 (max. 60 fps),

1080p — 1920x1080 (max. 120 fps),

720p — 1280x720 (max. 240 fps)

MP4, H.264, H.265 tdmorités

JPG
16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx

Egyedi/Sorozatkép/Onkioldé/Vided + foté
50 Hz / 60 Hz

Micro SDHC és Micro SDXC max. 128 GB-ig
WiFi, USB-C, HDMI
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Akku kapacitas 2x 1100 mAh

kku Gizemid6 2x 90 perc / Full HD video

Teljes feltoltéshez 105 perc

sziitkséges id6

Operacios rendszer Windows XP / Vista/7 /8 /10, MacOS
kompatibilitas

Kamera méretek 60 x 44 x 35 mm

Témeg 134 g

8.
9.

. A kamerat ne tegye ki titéseknek, kerllje el a foldre esését és igyekezzen kikliszoboIni

minden mas mechanikus sériilés veszélyével jar6 helyzetet.

. Soha ne tegye a kamerat er6s magneses teret Iétrehozd objektumok, példaul magne-

sek vagy villanymotorok kdzelébe. A kamerat ugyszintén soha ne tegye erds radi-
S6hullamokat sugarzoé objektumok, példaul antennak kbzelébe. Az er6s magneses tér
vagy radidhullamok a kamera vagy a felvett kép- és hanganyagok megsérilését ered-
ményezhetik.

. Soha ne tegye ki a kamerat magas hémérsékletnek, se kdzvetlen napsugaraknak.
. Kizarélag kivalé mindségd, legaldbb Class 10 UHS-I U1 sebesség indexd Micro

SDHC és SDXC kartyakat hasznaljon. 4K 30 fps (fps = képkocka/masodperc) és 720p
240 fps felbontas esetén UHS-I U3 kartyak hasznalata javasolt. Lassubb kartya hasz-
nalata esetén fennall annak a veszélye, hogy korlatozni fogja a kamera mikddését, és
nem lesz lehetdség felvételkészitésre minden Gizemmddban és felbontasban.

. Soha ne tegye a Micro SD kartydkat magneses mez6, vagy erds statikus elektro-

mossag keletkezési helyének kdzelébe. Ezzel megel6zi az elmentett adatok elvesz-
tését.

. Ha az eszk6z tulmelegszik, fiistot termel vagy gyanus szagot bocsat ki toltés kdzben,

azonnal huzza ki a készliléket, és hagyja abba a toltést.

. Toltés kdzben mindig gyermekektdl tavol tartsa a kamerat. A tapkabel a gyermek

aramitését vagy megfulladasat okozhatja. A t6ltést minden esetben felligyelet alatt
végezze.

Soha ne téltse az akkut Quick charge adapterek segitségével.

A kamerat hilivds, szaraz és pormentes helyet tarolja.

MEGJEGYZES: A kamera specifikaciéja az egyes részek cseréjével vagy a késziilék
szoftverének frissitésével megvaltozhat.
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PAKUOTES SUDETIS:

Nuotolinis valdymas

Atsarginiai 3M padéklai (2 vnt.)
Kameros pritvirtinimo bandazai (4 vnt.)
Li¢io jony akumuliatoriai (2 vnt.)
Kameros pritvirtinimo prie priedy rémas
Salmo laikiklis (2 vnt.)

J mount

Mount 3

Vamzdelio laikiklis

Srieginis adapteris

Saugus laidas

USB laidas
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® |jung./ISjung. mygtukas kamerai jjungti ir i§jungti.

UZzraktas/Vaizdo jraso paleidimo/sustabdymo mygtukas.

© |éjimas | vieta, kurioje yra yra USB-C ir micro HDMI jungtys.

@ J¢jimas | vieta, kurioje yra akumuliatorius ir micro SD kartelés lizdas.

Pirma karta jjungus arba iSstumus akumuliatoriy i§ kameros, kamera jjungsite
paspaude ir palaike nuspaustg 3-5 sekundes nuspaustg ,mode”.

Jungiant kamerg pakartotinai jg jjungsite vieng karta paspaude mygtuka ,,mode*
Kamerg iSjungsite paspaude ir palaike nuspaustg 3-5 sekundes mygtuka ,,mode*”.

® Paspauskite uzrakto mygtuka apatinéje kameros dalyje ir pastumkite kryptimi j iSore
dureles. Po to durelés yra paruostos atidarymui.

® Akumuliatoriy jdékite j anga taip, kad akumuliatoriaus ir kameros jungtys bty toje
pacioje dalyje.

© Vel uzdarykite dureles.

Kamera galite jkrauti ja prijunge prie kompiuterio USB laidu arba naudodami tinklo
adapterj.

PASTABA: tinklo adapteris nejeina j pakuotés sudét.

|kraunant per USB ir tinklo adapterj jkrovimo srove yra 580 mA. Jeigu kompiuterio
iSvesties srové yra 400 mA, jkrovimas su USB per kompiuterj bus 400 mA.

Micro SDHC arba SDXC kartele galite j micro SD kortelés lizda jdéti arba i$ jo iSimti,
kai kamera yra iSjungta ir néra prijungta prie kompiuterio. Rekomenduojame didesnio
jraSymo greicio atminties kortas (UHS Speed Class — U3 ir aukStesng).

PASTABA: naudokite tik patikimy gamintoju Micro SDHC ¢&i SDXC korteles. Prekes
zenklo neturin€iy pardavéjy kortelés negarantuoja teisingg duomeny saugyklos elg-
sena.

Video

Kameros rezima pakeisite prisiliete ties arba perbrauke pirstu j virSy, kur po to
galite pasirinkti reikiama rezima.



Kamerg nustatysite prisiliete ties C} .

| kameros galerijg pateksite prisiliete ties |E| .

1. Norédami prisijungti prie WiFi braukite pir§tu zemyn ir palieskite .

2. Telefone jsijunkite WiFi, turétuméte matyti tinkla W9 (jeigu kameros nustatyme ne-
keitéte WiFi pavadinimo). Prisijunkite prie tinklo ir jveskite slaptazod] , 1234567890
be kabugiy (slaptazodis galioja tuo atveju, jeigu jo nesate kameros meniu pakeite kitu
slaptazodziu).

3. Po sékmingo prisijungimo galite paleisti programa ir nuotoliniu budu valdyti kamerg
per savo mobilujj jrenginj.

Kad suporuotuméte mobilujj jrenginj su kamera, atsisiyskite programg LAMAX Hi
Cam. Programg galima nemokamai atsisiysti iSmaniesiems telefonams arba kitiems
jrenginiams, turintiems operacines sistemas Android ir iOS ( Google Play ir Appstore).

Kameros rezimo pakeitima nustatysite prisiliete ties arba braukdami pirstu aukstyn,
kur po to pasirinkite norima rezima.
Iprastas vaizdo jrasas - Siuo rezimu kamera jraso vaizdo jrasg pasirinkta skiriamaja
geba.
»Time-lapse“ vaizdo jrasas - jjungus §j reZimg kamera fiksuoja veiksma nustatytu
laiko intervalu ir sukuria patrauklius pagreitintus vaizdus.
Létas vaizdo jrasas - jjungus $j rezimg kamera fiksuoja didesnj vaizdy kiekj per
sekunde ir sulétina vaizdo jrasa.
Photo mode - Siuo rezimu kamera daro nuotraukas pasirinkta skiriamaja geba.
»Time-lapse“ nuotrauka - jjungus §j rezZima kamera fiksuoja veiksma nustatytu laiko
intervalu.
Standartiné nuotrauka - jjungus kamera po vienintelio mygtuko ,Paleidimas”
paspaudimo per trumpa laikg kamera nufilmuoja norima skaiciy nuotrauky.
Savaiminis paleidimas — po aktyvavimo prailgina laika tarp ,Paleidimo” mygtuko
paspaudimo ir nuotraukos sukirimo fotografavimo rezime.
Vaizdo jrasas + nuotrauka - jjungus rezima Vaizdo jrasas+foto kamera jraso vaizdo
jrasa + jraSymo metu padaro nuotrauka jlsy nustatytu laiko intervalu.



Atidaryti prisilietimu {} arba mygtuko ,UZraktas” paspaudimu. Pasirinkimo patvirtinimui
naudojamas mygtukas ,UZraktas” arba iS§éjimui paspaudziamas mygtukas ,,Mode* arba
prisilieCiama ties piktograma X.

VAIZDO |RASO NUSTATYMAS:

Vaizdo jraso skiriamoji geba — kei€ia sukurto vaizdo jraSo kokybe. Kuo aukstesné
kokybe, tuo i§samesnis gaunamas jra$as. Zemos kokybés jradymas uzima maziau
vietos korteléje.

Vaizdo jraso padalijimas — normaliame vaizdo jraso ir ,,Video +“ foto reZime galima
pasirinkti laiko intervalg, kuriam pasibaigus vaizdo jrasas bus iSsaugotas ir jraSymas
bus tesiamas (galima pasirinkti 3 min., 5 min. ir 10 min. Intervalus).

Vaizdo kampas - leidzia pasirinkti vieng i$ triju objektyvo kampuy (platus, vidutinis,
siauras).

Garso jraSymas - Jjungia / iSjungia garso jraS8yma vaizdo jraSymo metu.

Vaizdo jrasy glaudinimas — H.264 (jprastas kodekas) ir H.265 (naujas, patobulintas
kodekas) kodeky pasirinkimas, norint sutaupyti vietos atminties korteléje islaikant va-
izdo kokybe.

Stabilizavimas - elektroninis EIS stabilizavimas leidzia fotografuoti sklandzius, tvar-
kingus kadrus. |jungus stabilizatoriy, automatiskai iSsijungia LDC Zuvies akies kore-
gavimas.

ISlaikymo paskai€iavimas - leidZia nustatyti kaip kamera paskaiciuos vaizdo ekspo-
zicijg (diafragma). (pagal vertes iSmatuotas vaizdo centre/pagal i$ viso ekrano iSma-
tuoty verciy vidurkj)

Baltos spalvos subalansavimas — galimybé pasirinkti baltos spalvos subalansavima
fotografavimo metu/vaizdo jraS8yma, atsizvelgiant j aplinkos apsvietima.

ISlaikymas - prireikus leidzia pakoreguoti ekspozicija (vaizdo rySkuma). JraSymo
ekspozicijos sureguliavimas nuo -2 iki +2. (Esant pliusinéms vertéms, vaizdas bus
rySkesnis ir atvirkS¢iai esant minusinéms vertéms vaizdas bus tamsesnis.)

LDC - Zuvies akies koregavimas. Vaizdo stabilizavimas automatiskai iSjungiamas, kai
jjlungiamas LDC.

FOTOAPARATO NUSTATYMAS:
Fotografijos raiSka — keiCia padaryty fotografiju kokybe. Kuo aukstesné kokybé tuo
iSsamesné bus fotografija. Zemos kokybeés fotografija uzima maziau vietos kortelgje.
ISlaikymas - leidzia pakoreguoti iSlaikyma pagal poreikj. JraSymo ekspozicijos sure-
guliavimas nuo -2 iki +2. (Esant pliusinems vertéms, vaizdas bus ryskesnis ir atvirks-
Ciai esant minusinéms vertéms vaizdas bus tamsesnis.)
ISO - leidzia nustatyti jutiklio jautruma Sviesai. Fotografuojant geromis apSvietimo
sglygomis naudojamos zemos vertés, silpno apsvietimo sglygomis naudojamos auks-
tesnés vertés (Aukstesné ISO = gridétesnis vaizdas)



Baltos spalvos subalansavimas — galimybé pasirinkti baltos spalvos subalansavima
fotografavimo metu/vaizdo jraS8yma, atsizvelgiant j aplinkos apSvietima.

ISlaikymo paskaicCiavimas — leidZia nustatyti kaip kamera paskai¢iuos vaizdo ekspo-
zicija (diafragma). (pagal vertes iSmatuotas vaizdo centre/pagal i$ viso ekrano iSma-
tuoty verciy vidurkj)

LDC - Zuvies akies koregavimas. Vaizdo stabilizavimas automatiskai iSjungiamas, kai
jjungiamas LDC.

KAMEROS NUSTATYMAS:
Ekrano uzsklanda - automatiskai ijungia ekrang praéjus pasirinktam be veiklos ar
jrasymo laikui.
Automatinis iSjungimas — automatiskai iSjungia kamerg praéjus pasirinktam nevei-
kimo laikui.
Paleidimas - galite pasirinkti kokiame rezime jjungus kamera turi pasileisti.
WiFi - leidZia nustatyti WiFi naudotojo varda ir slaptazod;.
Gamyklinis nustatymas - atnaujina bazinius kameros nustatymus.
Formatuoti - istrina visus duomenis esancius atminties kortoje.
Kalba — galimybé pakeisti kameros meniu kalba.
Laiko nustatymas — galima nustatyti datg ir laika.
PASTABA: ISémus akumuliatoriy iSsitrina datos ir laiko nustatymas. Po to jjungus ka-
mera Jums automatiskai yra rodoma greito datos ir laiko nustatymo galimybeé.
Mygtuky garsai — leidZia jjungti/iSjungti mygtukuy/jutiklinio ekrano garsus.
Sata vaido jrase - ijungia/iSjungia datos ir laiko rodyma vaizdo jraSe ir fotrografijoje.
Vaizdo apsukimas - leidZia pasukti kameros vaizdg 180° kampu.
Tinklo daznis - leidzia pasirinkti daznj pagal tinklo daznj (Europos Zemyne srovés
tinkle daznis yra 50 Hz, Amerikoje ir Azijos dalyse 60 Hz).
Vaizdo standartas - leidzia pasirinkti i$ dviejy standarty NTSC ir PAL. NTCS yra ana-
loginé televizijos sistema, daugiausia naudojama Siaurés Amerikoje. PAL sukurta taip,
kad buty suderinama su Europos vaizdo dazniais.
Scena - leidZia pasirinkti skirtingus scenos rezimus, atsizvelgiant j aplinkos salygas.
WDR - platus dinaminis diapazonas — programinés jrangos vaizdo sureguliavimas ten,
kur Sviesios vietos patamséja ir tamsios vietos paSvieséja, kad vaizdas buty geriau
subalansuotas.

KITI KAMEROS NUSTATYMAI:

| kitus kameros nustatymus pateksite perbrauke pir§tu ekranu zemyn.

Siame meniu galima atlikti veiksmus:
Jiungti/ISjungti WiFi — prisiliete prie jjungsite/isjungsite WiFi.
Jijungti/ISjungti nuotolinio valdymo pultelj — prisilietimu ties jjungsite/isjungsite
prieiga prie kameros nuotolinio valdymo.



Uzrakinti/atrakinti jutiklinj ekrana — prisiliete ties piktograma uZrakinsite dis-
pléjaus ekranag. Displéjaus viduryje bus rodoma spyna. Norédami atrakinti displejy

prisilieskite prie spynos.

ISjungti kamera - prisiliete prie iSjungsite kamera. Prisilietus prie piktogramos bus
rodoma patvirtinimo zinuté ar tikrai norite iSjungti kamera.

LCD
Nepralaidumas vandeniui
Kalbos meniu

RaiSkos parinktys

Vaizdo jraSo formatas
Fotografijos formatas
Fotografavimo rezimai
Rezimy snimania fotografii

Tinklo daznis

Saugyklos suderinamumas
Sujungimai

Baterijos talpa

Baterijos veikimo laikas
Laikas iki visiSko jkrovimo
Operacinés sistemos
suderinamumas

Kameros matmenys
Svoris

2” Jutiklinis

Do 12 m be jdéklo

Ceky, Slovaky, Lenky, Angly, Vokiegiy, Vengry,
Lietuviy

4K - 3840x2160 / 2880x2160 kai 30 fps,
2,7K - 2704x1520 / 2704x2028 kai 30 fps,
1440p - 2560x1440 iki 60 fps,

1080p — 1920x1080 iki 120 fps,

720p — 1280720 iki 240 fps

MP4, kompresija H.264, H.265

JPG
16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx
Atskiros/Serijinés nuotraukos/Savaiminio
fotografavimo/Vaizdo jrasas + fotografija
50 Hz / 60 Hz

Micro SDHC ir Micro SDXC iki 128 GB
WiFi, USB-C, HDMI

2x 1100 mAh

2x 90 min / Full HD video

105 min

Windows XP / Vista/7 /8 /10, MacOS

60 x 44 x 35 mm
134 g
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. Saugokite kamera nuo smugiy, kritimo ir kity mechaniniy pazeidimy.
. Laikykite kamera atokiau nuo objekty, sukurian€iy stipry magnetinj lauka, tokiy kaip

magnetai ar elektros varikliai. Be to, saugokite kamera nuo objekty, skleidzianciy sti-
prias radijo bangas, pavyzdziui, anteny. Stiprls magnetiniai laukai arba radijo bangos
gali sugadinti fotoaparatg arba sugadinti jrasytus vaizdo ir garso jrasus

. Saugokite kamera nuo aukstos temperaturos ir tiesioginiy saulés spinduliy poveikio.
. Naudokite tik aukstos kokybés ,,Micro SDHC* ir SDXC korteles, kuriy greicio klasé yra

ne mazesné Class 10 UHS-I U1. Raiskai 4 K 30 fps (fps = kadrai per sekunde) ir 720
p 240 fps rekomenduojamos UHS-1 U3 kortelés. Turint Iétesne kortelg, kyla rizika, kad
bus apribotos kameros funkcijos ir nebus galima jrasyti visais rezimais ir skiriamaja
geba.

. Nedékite Micro SD karteliy arti magnetinio lauko arba viety, kur susidaro stipri statiné

elektros energija. Tai padés iSvengti iSsaugoty duomeny praradimo.

. Jei jkrovimo metu prietaisas perkaista, susidaro dumai arba atsiranda jtartini kvapai,

nedelsiant jrengin;j iSjunkite ir nutraukite jkrovima.

. [krovimo metu kamerg laikykite vaikams neprieinamoje vietoje.Maitinimo laidas gali

sukelti elektros Sokg arba uzdusinti vaika. |kraunama prietaisa nepalikite be priezitros.

. Nekraukite akumuliatoriaus per Quick charge adapterius.
. Laikykite kamera vésioje, sausoje vietoje, kur néra dulkiy.

PASTABA: Specifikacija gali pakisti pakeitus kai kuria kameros dalj arba atnaujinus
irenginio programine jranga.
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VSEBINA EMBALAZE:

Daljinsko upravljanje

Nadomestne 3M podloge (2 kom.)
Trakovi za pritrditev kamere (4 kom.)
Baterije Li-ion (2 kom.)

Okuvir za pricvrstitev kamere z dodatki
Drzalo za ¢elado (2 kom.)

J mount

Mount 3

Drzalo za cev

Navojni adapter

Varnostna zica

USB-kabel
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® Gumb On/Off za vklop in izklop kamere.

Sprozilec/Gumb za sprozitev/konec videa.

© Vhod v prostor, kjer sta priklju¢ka USB-C in micro HDMIL.
®© Vhod v prostor, kjer je baterija in reza za kartico micro SD.

Pri prvem vklopu ali po odstranitvi baterije iz kamere le-to vklopite s pritiskom in pri-
drzanjem gumba »mode« za 3-5 sekund.

Ob ponovnem vklopu, kamero vklopite z enim pritiskom na gumb »modex«.

Kamero izklopite s pritiskom in pridrzanjem gumba »mode« za 3-5 sekund.

® V spodnjem delu kamere pritisnite na varovalni gumb in pomaknite vratca navzven.
Nato lahko vratca odprete.

Baterijo vstavite v odprtino tako, da bodo konektorji baterije in kamere ne isti strani.

© Vratca ponovno zaprite.

Kamero lahko polnite tako s priklopom na ra¢unalnik prek USB-kabla kot s pomocjo
omreznega adapterja.

OPOMBA: omrezni adapter ni prilozen.

Napajalni tok pri polnjenju prek USB in omreznega adapterja je 580 mA. Ce je izhodni
tok ra¢unalnika 400 mA, bo polnjenje z USB prek racunalnika 400 mA.

Kartico micro SDHC ali SDXC lahko vstavite ali odstranite iz reze za kartico micro
SD, ko je kamera izklopljena in ni prikljuéena na ra¢unalnik. Priporo€¢amo pomnilni§ke
kartice z vi§jo zapisovalno hitrostjo (UHS Speed Class — U3 in visje).

OPOMBA: Uporabljajte le kartice Micro SDHC in SDXC priznanih proizvajalcev. Kar-
tice ostalih proizvajalcev ne zagotavljajo pravilnega obnasanja podatkovne shrambe.

Spremembo nacina kamere nastavite z dotikom na ali s pomikom palca navzgor,
kjer nato izberete Zeleni nacin.

V nastavitve kamere pridete z dotikom na {:} .
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Do galérie kamery sa dostanete dotykom na [B].

1. Za povezavo z WiFi s palcem povlecite navzdol in z dotikom oznacite .

2. Na telefonu vklopite WiFi, kjer bi morali videti omrezje W9 (Ce niste spreminjali imena
WiFi v nastavitvah kamere). Na omreZje se povezite in vnesite geslo »1234567890+«
brez narekovajev, e ga niste ze prej spremenili v meniju kamere).

3. Po uspesni povezavi lahko zazenete aplikacijo in upravljate kamero na daljavo s po-
mocjo svoje mobilne naprave.

Za zdruzevanje mobilne naprave s kamero si prenesite aplikacijo LAMAX Hi Cam.
Aplikacijo lahko za pametne telefone ali druge naprave z operacijskima sistemoma
Android in iOS brezplaéno prenesete v trgovinah Google Play in Appstore.

Spremembo nadina kamere nastavite z dotikom na ali s pomikom palca navzgor,
kjer nato izberete Zeleni nacin.

Normalni video — v tem nacinu kamera izdeluje videoposnetek v izbrani locljivosti.
Pohitreni video - pri aktiviranju tega nac¢ina kamera izdeluje videoposnetke v nastavl-
jenem ¢asovnem intervalu in ustvarja atraktivne pohitrene posnetke.

Upocasnjeni video - pri aktiviranju tega nac¢ina kamera snema v visjem $tevilu pos-
netkov na sekundo, kar poslediéno upoc¢asni videoposnetek.

Nacin fotografije — v tem nacinu kamera izdeluje fotografije v izbrani locljivosti.
Pohitrena fotografija — pri aktiviranju tega nacina kamera izdeluje fotografije v na-
stavljenem ¢asovnem intervalu.

Serijska fotografija — pri aktiviranju kamera v kratkem zaporedju po enem pritisku na
gumb »Sprozilec« izdela zeleno Stevilo fotografij.

Samosprozilec — pri aktiviranju podaljSa ¢as med pritiskom na gumb »SproZzilec« in
izdelavo fotografije v nacinu fotografiranja.

Video + foto — pri aktiviranju nacina Video + foto kamera izdeluje videoposnetek +
med snemanjem izdela fotografijo v Easovnem intervalu, ki ste ga nastavili.



V nastavitve lahko pridete s pomocjo Q Izbire posameznih nastavitev je mogoce od-
preti z dotikom ali s pritiskom na gumb »Sprozilec«. Za potrditev izbire pritisnite na
gumb »Sprozilec« ali se dotaknite moznosti, za preklic izbire pritisnite gumb »Mode« ali
se dotaknite ikon X.

NASTAVITVE VIDEOPOSNETKA:

Locljivost videa — spreminja kakovost ustvarjenega videa. Visja kot je kakovost, bolj
podroben je posnetek. Posnetek z niZjo kakovostjo zasede manj prostora na kartici.
Locevanje videa — v nacinu Normalni video in Video + foto lahko izberete ¢asovni
interval, po katerem se bo video shranil in se bo snemanje nadaljevalo (izberete lahko
interval 3 min, 5 min in 10 min).

Kot pogleda — omogoc€a izbiranje med tremi koti pogleda objektiva (Sirok, sredniji,
ozek).

Snemanje zvoka - Vklopi/lzklopi snemanje zvoka med snemanjem videa.

Video kompresija — moznost izbire med kodekoma H.264 (obi¢ajni kodek) in H.265
(novi, izboljSani kodek), ki bo privaréeval prostor na pomnilniski kartici z ohranjeno
kakovostjo videa.

Stabilizacija — elektronska stabilizacija EIS omogoca snemanje gladkih posnetkov
brez tresljajev. Z vklopom stabilizacije se samodejno izklopi korekcija ribjega ocesa
LDC.

Izracéun osvetlitve - omogoca nastavitev, kako bo kamera izraGunavala osvetlitev
slike. (na podlagi vrednosti, izmerjenih na sredini slike/na podlagi povprecja vrednosti
s celotne slike)

Uravnotezenost beline - izberete lahko nacin uravnotezenosti beline pri fotografiran-
ju/snemaniju videa v odvisnosti od osvetlitve okolice.

Osvetlitev — omogoc¢a spreminjanje osvetlitve po potrebi. Nastavitve osvetlitve pos-
netka v razponu od -2 do +2. (Pri pozitivnih vrednostih bo slika svetlejSa, pri negativnih
vrednostih pa temnej$a)

LDC - korekcija ribjega ocesa. Pri vklopu LDC se samodejno izklopi stabilizacija slike.

NASTAVITVE FOTOAPARATA:

Locljivost fotografije — spreminja kakovost izdelovanja fotografij. Visja kot je kako-
vost, bolj podrobna je fotografija. Fotografija z niZzjo kakovostjo zasede manj prostora
na kartici.

Osvetlitev - omogoc¢a spreminjanje osvetlitve po potrebi. Nastavitve osvetlitve pos-
netka v razponu od -2 do +2. (Pri pozitivnih vrednostih bo slika svetlejSa, pri negativnih
vrednostih pa temnej$a)

ISO - omogoca nastavitev obcutljivosti senzorja za svetlobo. Pri snemanju v dobrih
svetlobnih pogojih se uporabljajo nizke vrednosti, pri slabih svetlobnih pogojih pa visje
vrednosti. (visji ISO = bolj zrnata slika)



Uravnotezenost beline - izberete lahko nacin uravnotezenosti beline pri fotografiran-
ju/snemaniju videa v odvisnosti od osvetlitve okolice.

Izracun osvetlitve — omogoc¢a nastavitev, kako bo kamera izraCunavala osvetlitev
slike. (Na podlagi vrednosti, izmerjenih na sredini slike/na podlagi povprecja vrednosti
s celotne slike.)

LDC - korekcija ribjega oCesa Pri vklopu LDC se samodejno izklopi stabilizacija slike.

NASTAVITVE KAMERE:
Varcéevanje zaslona — samodejno izklaplja zaslon po izbranem ¢asu med nedejav-
nostjo ali snemanjem videa.
Samodejni izklop — samodejno izklaplja kamero po izbranem ¢asovnem obdobju
med nedejavnostjo.
Zagon - izberete lahko v kakSnem nadinu se bo kamera zagnala po vklopu.
WiFi - omogoc¢a nastavitve imena in gesla za WiFi.
TovarniSke nastavitve — obnavlja osnovne nastavitve kamere.
Formatiranje - izbriSe vse podatke na pomnilniski kartici.
Jezik - moznost izbire jezika, v katerem bo nastavljen meni kamere.
Nastavitve ¢asa — omogoca nastavitve datuma in ¢asa.
OPOZORILO: Po odstranitvi baterije iz kamere se ponastavijo nastavitve datuma in
ure. Ob naslednjem vklopu kamere se vam samodejno prikaze moznost za hitro na-
stavitev datuma in ¢asa.
Zvoki tipk — omogoca vklop/izklop zvokov gumbov/dotikov zaslona.
Datum na videu - Vklop/Izklop prikazovanja datuma in ¢asa na posnetem videu in
fotografiji.
Zasuk slike — omogoca zasuk slike kamere za 180°.
Frekvenca omrezja — omogoca izbiro frekvence v skladu s frekvenco omrezja (v Ev-
ropi je v omrezju napeljan tok s frekvenco 50 Hz, v Ameriki in delu Azije pa 60 Hz).
Standard videa — omogoca izbiro med dvojico standardov NTSC in PAL. NTCS je
analogni televizijski sistem, ki se uporablja v glavhem v Severni Ameriki. PAL je zasno-
van tako, da je kompatibilen s frekvenco slike, ki se uporablja v Evropi.
Scena - izberete lahko razli€éne scenske nacine glede na okoliSke pogoje.
WDR - Siroki dinamicni razpon — programska prilagoditev slike, pri kateri so svetla
mesta potemnjena, temna mesta pa osvetliena za bolj uravnotezeno sliko.

DRUGE NASTAVITVE KAMERE:

V druge nastavitve kamere pridete s pomikom prsta po zaslonu navzdol.

V tem meniju lahko izvedete naslednja dejanja:
Vklop/izklop WiFi — z dotikom na vklopite/izklopite WiFi.
Omogocenje/onemogocenje daljinskega upravljanja — z dotikom na a omo-
gocite/onemogocite dostop daljinskega upravljanja kamere.



Zaklepanje/odklepanje zaslona - z dotikom na zaklenete zaslon ekrana. Na sre-

di zaslona se prikaze klju¢avnica. Za odklepanje zaslona se dotaknite kc':avnice.

Izklop kamere - z dotikom na ikono izklopite kamero. Po dotiku na

O se prikaze

sporoCilo za potrditev, da res zelite izklopiti kamero.

LCD
Vodotesnost
Jeziki menija

Moznosti locljivosti

Format videa
Format fotografij
Moznost locljivosti
fotografije

Nacini fotografiranja

Frekvenca omrezja
Zdruzljivost shrambe
Povezljivost

Kapaciteta baterije
Vzdrzljivost baterije

Cas polnjenja

Zdruzljivost z operacijskimi
sistemi

Dimenzije kamere

Masa

2” Na dotik

Do 12 m brez ohisja

Ce&gina, Slovaséina, Polj§&ina, Angleéina,
Nemsc¢ina, Madzarsc€ina, LitovS€ina

4K - 3840x2160 / 2880x2160 pri 30 fps,
2,7K - 2704x1520 / 2704x2028 pri 30 fps,
1440p — 25601440 do 60 fps,

1080p — 1920x1080 do 120 fps,

720p — 1280x720 do 240 fps

MP4, kompresija H.264, H.265

JPG
16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx

Posamezno/Serijska fotografija/Samosprozilec/
Video + foto

50 Hz / 60 Hz

Micro SDHC in Micro SDXC do 128 GB

WiFi, USB-C, HDMI

2x 1100 mAh

2x 90 min / Full HD video

105 min

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS

60 x 44 x 35 mm
134 g
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1. Kamere ne izpostavljajte udarcem, preprecite padce na tla in druge moznosti za na-
stanek mehanskih poskodb.

2. Kamere ne dajajte v blizino objektov, ki ustvarjajo mo¢no magnetno polje, kot npr.
magneti ali elektromotorji. Kamere prav tako na dajajte v blizino objektov, ki oddajajo
mocne radijske valove kot npr. antene. Mo¢na magnetna polja ali radijski valovi lahko
povzrocijo poskodbe kamere ali poSkodbe posnetih slikovnih in zvo¢nih posnetkov.

3. Kamere ne izpostavljajte delovanju visokih temperatur in neposredne sonéne svetlo-
be.

4. Uporabljajte le visoko kakovostne kartice Micro SDHC/SDXC s hitrostnim indeksom
najmanj Class 10 UHS-I U1. Za locljivost 4K 30 fps (fps = posnetki na sekundo) in
720p 240 fps so priporocene kartice UHS-1 U3. S pocasnej$o kartico obstaja ne-
varnost, da bo omejena funkcionalnost kamere in ne bo mogoce v polnosti snemati
v vseh nagcinih in lo€ljivostih.

5. Ne postavljajte kartice Micro SD v blizino magnetnega polja ali na mesta, kjer nastaja
mocna stati¢na elektrika. S tem boste preprecili izgubo shranjenih podatkov.

6. Ce pride pri polnjenju do pregretja naprave, nastanka dima ali sumljivega vonja, na-
pravo takoj odklopite in prekinite polnjenje.

7. Med polnjenjem kamero hranite izven dosega otrok. Priklju¢ni kabel bi lahko povzrogil
elektri¢ni udar ali zadusitev otroka. Polnite pod stalnim nadzorom.

8. Ne polnite baterij s pomoc¢jo adapterjev Quick charge.

9. Kamero hranite na hladnem, suhem in nepraSnem mestu.

OPOMBA: Specifikacije se lahko spremenijo z menjavo katerega od delov kamere ali
s posodobitvijo programske opreme naprave.



KORISNICKI PRIRUCNIK
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SADRZAJ PAKOVANJA:

Daljinski upravljac¢

Rezervne 3M podloske (2 kom)
Trake za pri¢vrséenje kamere (4 kom)
Li-ion baterije (2 kom)

Okuvir za pri€vr§éenje kamere na opremu
Nosac¢ za kacigu (2 kom)

J mount

Mount 3

Nosac za cijev

Navojni adapter

Sigurnosna zica

USB kabel



TIPKE | ZNACAJKE KAMERE:
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® On/Off tipka za uklju€enje i iskljutenje kamere.

Okidac/Tipka za pokretanje/zaustavljanje videozapisa.

© Pristup u prostor u kojem se nalaze prikljuéci USB-C i micro HDMIL.
@ Pristup u prostor u kojem se nalazi baterija i utor za micro SD karticu.

Pri prvom uklju€enju ili nakon vadenja baterije iz kamere, kamera se ukljuCuje pritis-
kanjem i drzanjem tipke ,mode“ tijekom 3-5 sekundi.

Pri ponovnom ukljuéenju se kamera uklju€uje jednim pritiskom tipke ,mode*.
Kamera se iskljucuje pritiskanjem i drzanjem tipke ,,mode* tijekom 3-5 sekundi.

® U donjem dijelu kamere pritisnite sigurnosno tipkalo i pomaknite poklopac prema
vani. Nakon toga je poklopac spreman za otvaranje.

Bateriju stavite u otvor tako da konektori baterije i kamere budu s iste strane.

© Zatvorite poklopac.

Kameru mozete puniti kako povezivanjem s racunalom putem USB kabela, tako i po-
modu mreznog adaptera.

NAPOMENA: mrezni adapter nije sastavni dio pakovanja.

Struja punjenja pri punjenju putem USB-a i mreZznog adaptera je 580 mA. Ako je izlaz-
na struja racunala 400mA, punjenje putem USB-a racunala odvijati ¢e se s 400 mA.

Micro SDHC ili SDXC karticu moZete umetnuti i izvaditi iz utora za micro SD karticu
ako je kamera iskljucena i nije povezana s ra¢unalom. Preporu¢ujemo memorijske
kartice s ve¢om brzinom zapisa (UHS Speed Class -U3 i visa).

NAPOMENA: Upotrebljavajte samo Micro SDHC ¢&i SDXC kartice od renomiranih pro-
izvodaca. Kartice nebrandiranih proizvodaca ne osiguravaju ispravno ponasanje me-
morijskog prostora.

Promjenu nacina rada kamere mozete podesiti dodirom ili povlacenjem palca
prema gore, gdje nakon toga mozete odabrati Zeljeni nacin rada.



Postavke kamere se otvaraju dodirom £} .

Galerija kamere se otvara dodirom |E| .

1. Za povezivanje s WiFi povucite palcem prema dolje te dodirom oznacite .

2. U telefonu ukljucite WiFi, kojom prilikom bi se trebala pokazati mreza W9 (u slu€aju
da niste mijenjali naziv WiFi u postavkama kamere). Povezite se s mrezom i unesite
lozinku ,,1234567890“ bez znakova navoda (lozinka vazi u slu€aju da je u izborniku
kamere niste nadoknadili drugom).

3. Nakon uspjeSnog uspostavljanja veze mozete pokrenuti aplikaciju i upravljati kame-
rom na daljinu pomocu svojeg mobilnog uredaja.

Za uparivanje mobilnog uredaja s kamerom preuzmite aplikaciju LAMAX Hi Cam. Apli-
kacija se moze besplatno preuzeti za pametne telefone ili druge uredaje s operativnim
sustavom Android i iOS (u trgovinama Google Play i Appstore).

Promjenu nacina rada kamere mozete izvesti dodirom ili povlacenjem palca prema
gore, nakon ¢ega mozete odabrati zeljeni nacin rada.
Normalan videozapis — u ovom nacinu rada kamera snima videozapis u odabranoj
rezoluciji.
Timelapse video — aktivacijom ovog modusa kamera snima snimke u zadanom vre-
menskom intervalu i stvara atraktivne ubrzane snimke.
Usporeni videozapis — aktivacijom ovog modusa kamera snima veci broj kadrova u
sekundi, te slijedno usporava videozapis.
Foto modus — u ovom modusu kamera snima fotografije u odabranoj rezoluciji.
Timelapse foto — aktivacijom ovog modusa kamera snima fotografije u zadanom vre-
menskom intervalu.
Niz fotografija — aktivacijom ovog modusa kamera nakon jednog pritiska tipke ,,Oki-
dac“ u kratkom slijedu snima zadani broj fotografija.
Samookida¢ - aktivacijom se produzava vrijeme izmedu pritiskanja tipke ,,Okidac” i
kreiranja fotografije u modusu fotografiranja.
Video + foto — aktivacijom modusa Video + foto kamera snima videozapis + tijekom
snimanja kreira fotografiju u vr.emenskom intervalu koji ste odabrali.



Na stavku ,Postavke“ moze se prije¢i pomocu 'ﬁ' Opcije pojedina¢nih postavki mogu
se otvoriti dodirom ili pritiskom tipke ,,Okidac”. Za potvrdivanje odabira sluzi tipka ,,Oki-
dac” ili dodir opcije, za napustanje odabira tipka ,,Mode* ili dodir X.

POSTAVKE VIDEOZAPISA:

Rezolucija videozapisa — mijenja kvalitetu snimljenog videozapisa. Sto je visa kvali-
teta, utoliko detaljnija je konacna snimka. Snimka s manjom kvalitetom zauzima manje
mjesta na kartici.

Podjela videozapisa — u modusu Normalan videozapis i Video + foto omoguéuije oda-
bir vremenskog intervala nakon kojeg ¢e se videozapis spremiti, a snimanje nastaviti
novim videozapisom (moze se odabrati interval od 3 min, 5 min i 10 min).

Kut kadra — omogucuje odabir izmedu tri kuta kadra objektiva (Siroki, srednji, uski).
Snimanje zvuka - ukljucuje/Iskljucuje snimanje zvuka tijekom snimanja videozapisa.
Video kompresija — moguénost odabira izmedu kodeka H.264 (standardni kodek)
i H.265 (novi, unaprijedeni kodek) koji Stedi mjesto na memorijskoj kartici, uvajuci
kvalitetu videozapisa.

Stabilizacija — elektronic¢ka EIS stabilizacija omogucuje stvaranje finih snimaka bez
trzanja. Ukljuenjem stabilizacije automatski se iskljuCuje korekcija ribljeg oka LDC.
Izracun ekspozicije — omogucuje podeSavanje nacina na koji ¢e kamera izraCunavati
ekspoziciju (svjetlost) slike (prema vrijednosti izmjerenoj u sredini slike /prema pro-
sjeku vrijednosti izmjerenih po cijeloj slici)

Ravnoteza bijele boje — moguc¢nost odabira modusa ravnoteze bijele boje pri foto-
grafiranju / snimanju videozapisa ovisno o osvjetljenju okruzenja.

Ekspozicija — omogucuje urediti ekspoziciju (svjetlinu videozapisa) po potrebi. Po-
deSavanje ekspozicije snimke u rasponu od -2 do +2. (Na plus vrijednostima slika ¢e
biti svjetlija i obratno, na minus vrijednostima slika ¢e biti tamnija)

LDC - korekcija ribljeg oka. Pri uklju¢enju LDC automatski se iskljuCuje stabilizacija
slike.

POSTAVKE FOTOAPARATA:

Rezolucija fotografije — mijenja kvalitetu kreiranih fotografija. Sto je veda kvaliteta,
utoliko je detaljnija fotografija. Fotografije manje kvalitete zauzimaju manje mjesta na
kartici.

Ekspozicija — omogucuje urediti ekspoziciju po potrebi. PodeSavanje ekspozicije
snimke u rasponu od -2 do +2. (Na plus vrijednostima slika ¢e biti svjetlija i obratno,
na minus vrijednostima slika ¢e biti tamnija.)

ISO - omogucduje podesavanje osjetljivosti blende na svjetlo. Pri snimanju u dobrim
svjetlosnim uvjetima upotrebljavaju se niske vrijednosti, u loSim svjetlosnim uvjetima
viSe vrijednosti (veci ISO = veca zrnatost slike)



Ravnoteza bijele boje — moguénost odabira modusa ravnoteZe bijele boje pri foto-
grafiranju / snimanju videozapisa ovisno o osvjetljenju okruzenja.

Izracun ekspozicije — omogucuje podeSavanje nacina na koji ¢e kamera izracunavati
ekspoziciju (svjetlost) slike (prema vrijednosti izmjerenoj u sredini slike /prema pro-
sjeku vrijednosti izmjerenih po cijeloj slici)

LDC - korekcija ribljeg oka. Pri uklju¢enju LDC automatski se iskljuuje stabilizacija
slike.

POSTAVKE KAMERE:
Cuvar zaslona - automatski iskljuuje displej nakon odabranog vremena mirovanja
ili snimanja videozapisa.
Automatsko isklju¢enje — automatski isklju¢uje kameru nakon odabranog vremena
mirovanja.
Pokreni — mozZete odabrati u kojem modusu kamera treba da radi nakon uklju¢enja.
WiFi - omogucuje podesavanije naziva i lozinke za WiFi.
Tvornicke postavke — obnavlja osnovne postavke kamere.
Formatiraj — brise sve podatke na memorijskoj kartici.
Jezik - mogucnost promjene jezika izbornika kamere.
Podesavanje vremena — omogucuje podesavanje datuma i vremena.
UPOZORENJE: Vadenjem baterije iz kamere poniStavaju se postavke datuma i vre-
mena. Pri sliede¢em uklju€enju kamere automatski ¢e se prikazati mogucnost brzog
podeSavanja datuma i vremena.
Zvukovi tipki — omogucuje uklju¢enje/isklju¢enje zvukova tipki/dodira zaslona.
Datum u videozapisu - ukljucuje/isklju¢uje prikaz datuma i vremena u snimljenom
videozapisu i fotografiji.
Okretanje slike - omogucuje okretanje slike kamere za 180°.
Frekvencija mreze — omogucuje odabir frekvencije u skladu s frekvencijom distribut-
erske mreze (na Europskom kontinentu se struja u mrezi vodi s frekvencijom od 50 Hz,
u Americi i dijelu Azije od 60 Hz).
Standard videozapisa — omoguduje odabir izmedu dva standarda — NTSC i PAL.
NTCS je analogni televizijski sustav koji se upotrebljava uglavnom u Sjevernoj Americi.
PAL je projektiran tako da bude kompatibilan s Europskom slikovhom frekvencijom.
Scena — mogucnost odabira raznih modusa scena ovisno o uvjetima okruzenja.
WDR - Siroki dinamicki opseg — softversko uredenje slike, kojim se svijetla mjesta
zatamnjuju a tamna mjesta rasvjetljavaju radi bolje ravnoteze slike.

DRUGE POSTAVKE KAMERE:
Na druge postavke kamere mozete prijeci povlacenjem prsta po zaslonu prema dolje.

U ovom izborniku mogu se izvoditi akcije:
Ukljuéi/iskljuci WiFi — dodirom se ukljucuje/iskljucuje WiFi.



Ukljuéi/iskljuéi daljinsko upravljanje — dodirom se aktivira/deaktivira pristup

daljinskog upravljanja kameri.

Zakljucaj/otklju¢aj zaslon na dodir — dodirom zaklju¢ava se zaslon displeja.
U sredistu displeja ¢e se pokazati lokot. Za otkljuavanje displeja dodirnite lokot.
Isklju¢i kameru — dodirom ikonice se iskljuCuje kamera. Dodirom pokazuje se
upit Zelite li zbilja iskljuciti kameru.

LCD
Vodonepropusnost
Jezici izbornika

Mogucénost rezolucija

Format videozapisa
Format fotografija
Mogucénost rezolucija
fotografije

Modusi kreiranja fotografija
Frekvencija mreze
Kompatibilnost memorije
Povezivanje

Kapacitet baterije
Trajanje baterije

Vrijeme do potpunog
punjenja

Kompatibilnost

s operativnim sustavima
Dimenzije kamere

Masa

2” na dodir

Do 12 m bez futrole

Ceski, Slovadki, Poljski, Engleski, Njemacki,
Madzarski, Litavski

4K - 3840x2160 / 2880x2160 na 30 fps,
2,7K -2704x1520 / 2704x2028 na 30 fps,
1440p - 2560x1440 do 60 fps,

1080p — 1920x1080 do 120 fps,

720p - 1280x720 do 240 fps

MP4, kompresija H.264, H.265

JPG
16Mpx/14Mpx/12Mpx/8Mpx/5Mpx/3Mpx

Pojedinacno/Niz fotografija/Samookidac¢/ Video + foto
50 Hz / 60 Hz

Micro SDHC i Micro SDXC do 128 GB

WiFi, USB-C, HDMI

2x 1100 mAh

2x 90 min / Full HD video

105 min

Windows XP / Vista/7 /8 /10, MacOS

60 x 44 x 35 mm
134 g



10 |

. Ne izlazite kameru udarima, sprijecite padanje na zemlju i druge moguénosti nastanka

mehani¢kog ostecenja.

. Ne postavljajte kameru u blizinu objekata koji stvaraju jako magnetsko polje, kao

$to su magneti ili elektromotori. Kameru ne stavljajte ni u blizinu objekata koji emiti-
raju jake radio zrake, primjerice antene. Jako magnetsko polje ili radio valovi mogu
prouzrociti ostecenje kamere ili ostecenje snimanih slikovnih ili zvuénih zapisa.

. Ne izlazite kameru djelovanju visokih temperatura i izravnog sun¢evog zracenja.
. Upotrebljavajte samo Micro SDHC i SDXC kartice visoke kvalitete s brzinskim indek-

som najmanje Class 10 UHS-I U1. Za rezoluciju 4K 30fps (fps = kadrovi u sekundi)
i 720p 240 fps preporucuju se kartice UHS-I U3. Sa sporijom karticom prijeti opasnost
od ograni¢enja funkcionalnosti kamere, tako da se ne¢e modi punovrijedno snimati
u svim modusima i rezolucijama.

. Ne postavljajte Micro SD kartice u blizinu magnetskog polja ili na mjesta gdje nastaje

jak staticki elektricitet. Time Cete sprije€iti gubitak pohranjenih podataka.

. U slu€aju da prilikom punjenja dode do pregrijevanja uredaja, nastanka dima ili sum-

njivog mirisa, odmah odspojite uredaj i prekinite punjenje.

. Tilekom punjenja €uvajte kameru izvan dohvata djece. Dovodni kabel bi mogao

prouzrociti elektric¢ni udar ili guSenje djeteta. Punite pod neprekidnim nadzorom.

. Ne punite bateriju pomoc¢u Quick charge adaptera.
. Cuvati kameru na hladnom i suhom mjestu bez prasine.

NAPOMENA: Specifikacija se moze promijeniti zamjenom odredenog dijela kamere
ili azuriranjem softvera uredaja.
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